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ДА 5006-х УГОДКАЎ АД НАРАДЖЭНЫНЯ Ф, СКАРЫНЫ 





Др. Франьцішак Скарына, тыпо- 
вы й выдатны працаўнік эпохі Ад- 
раджэньня, нарадзіўся каля 1485 г. 
у заможнай купецкай сям'і Лукаша 
Скарыны ў Полацку. У 1504 г. па- 
ступіў ён на Кракаўскі ўнівэрсы- 
тэт, дзе ў 1500 г. здабыў навуковую 
годнасьць бакалаўра, а пасьля й 
доктара сямёх вызваленых наву- 
каў. 

У 1512 г. ў італьянскай Падуі, 
як падаюць архіўныя акты, Скары- 
на бліскуча здаў экзамены й атры- 
маў сваю другую навуковую год- 
насьць -- у лекарскіх навуках док- 
тара. Перад гэтым ён мусіў недзе 
студыяваць мэдыцыну -- праўда- 
падобна, на ўнівэрсытэце Капэнгагі 
ў Даніі, дзе ён быў і сакратаром ка- 
раля Ганеа. 


Апрача трох актавых запісаў пра 
Скарыну, што захаваліся ў Старым 
Архіве унівэрсытэту ў Падуі, у ,,За- 
лі Сарака”, унівэрсытэт мае і Ска- 
рынаў партрэт. На сьценах гэтай 
залі, дзе калісь выкладаў слаўны 
Галілео Галілей, у два рады разь- 
мешчаныя партрэты сарака най- 
больш выдатных мужоў сусьветнае 
навукі й культуры, што свае веды 
й навуковыя годнасьці здабывалі ў 
Падуанскай акадэміі на працягу 
сямісотгодзьдзя ейнага існаваньня. 
На партрэце ўгары напіе паіталь- 
янску: Етапсізсц5з ЗКогіпа де Ро]оско, 
Еабвепо, 1512. Партрэт Скарыны ў 
Падуі -- довад таго, што ўнівэрсы- 
тэт ганарыцца тым, што ў ягоных 
мурох Скарына калісьці здабыў 
сваю дакторскую годнасьць у галі- 
не мэдыцыны. 





Наступны сьлед жыцьця й дзей- 
насьці Скарыны -- ужо не архіўныя 
запісы, а кніга ПСАЛТЫР, вы- 
друкаваная ім б жніўня 1517 г. ў 
Празе Чэскай. У тым-жа годзе зь 
ягонае праскае друкарні выходзяць 
у ягоным беларускім перакладзе 
біблейныя кнігі: СЬВЯТОГА ІОВА, 
ПРЫСЛОВІЯ ПРЭМУДРАГА СА- 
ЛАМОНА, ІСУСА СЫНА СІРАХО- 
ВА. У наступным 1518 г. выходзяць 
з друку: ЭКЛЕЗІАСТЭС, ПЕСЬНЬ 
ПЕСЬНЯМ,; ПРЭМУДРАСЬЦІ БО- 
ЖЭЙ САЛАМОНА, чатыры кнігі 
ЦАРСТВАЎ, кніга ІСУСА СЫНА 
НАВІНА. У 1519 г. выйшлі з друку 
іншыя 13 біблейных кнігаў, апош- 
няя выйшла 15 сьнежня кніга СУ- 
ДЗЕЙ ІЗРАЭЛЬСКІХ. 


(Скарочаны даклад) 


Дык на працягу трох няпоўных 
гадоў Скарына выдаў у Празе 23 
біблейскія кнігі, агульным лікам 
2400 бачынаў друку. Скарынаў 


праскі друкарскі пачын наскрозь 
піянерскі. Яму самому давялося 
рыхтаваць друкарскую снасьць, 


праектаваць шрыфт для друкарні. 
За аснову для формы літараў ён 
браў полацкія рукапісы. Ён мусіў 
прыдбаць і вышкаліць тэхнічных 
супрацоўнікаў для набору й друку 
кніг, бо сам Скарына мусіў займац- 
ца перакладной, рэдактарскай ды 
карэктарскай працай. Рабіць ён 
усяго сам ня мог, асабліва пры та- 
кой шпаркай выдавецкай дзейнась- 
ці. Адна кніга выходзіла кажныя 
больш-менш б тыдняў. 

Для друкарскае еправы патрэб- 
ная была вялікая сума грошай. З 
паробленых (Скарынам прыпісак на 
ягоных кнігах мы ведаем, што фі- 
нансаваць праскія выданьні пама- 
гаў яму багаты купец-фінансір сын 
райцы места Вільні Багдан Онкаў 
(Анкевіч). 

Скарынавы кнігі выданыя памас- 
тацку: прыгожы шрыфт, даскана- 
лая папера, у кнігах ёсьць каля 50- 
ці дрэварытных ілюстрацыяў, вялі- 
кая колькасьць дэкаратыўных вя- 
лікіх літараў, заставіцаў і вініеткаў. 
На сваіх кнігах Скарына ставіў 
сваё імя -- Франьцішак Скарына, 
сваю навуковую годнасьць Ў 
лекарскіх навуках доктар”, мёсца 
свайго паходжаньня -- ,з слаўнага 
града Полацка”, ды дату выхаду 
кнігі. У трох кнігах зьмешчаны й 
ягоны дрэварытны партрэт. 

У васнову свайго перакладу Ска- 
рына ўзяў тэкст лацінскае Бібліі 
Вульгаты”, карыстаўся ён і Біблі- 
яй чэскага перакладу з 1506 году. 
На пачатку кажнае біблейскае кні- 
гі Скарына даваў свае ўводныя, 
вельмі цікавыя прадмовы, а на кан- 
цы кнігі замыкальныя прыпіскі, 
ркаляфоны” з датаю й месцам яе 
выхаду ды імём і прозьвішчам вы- 
даўца -- значыць, сваім. 

У Скарынавых прадмовах адбі- 
тыя высокаідэйныя матывы ягоных 
выдавецкіх задумаў, ягоны шырокі 
гуманістычны сьветагляд. Скарына 
выдаваў свае кнігі ня так для цар- 
коўнага ўжытку, як для дабра й 
пажытку люду паспалітага”, для 
асьветы яго, духовага й маральнага 
ўзбагачаньня. 








СКАРЫНАВЕПНАЯ 


Каб ушанаваць вялікага сына Бе- 
ларускай Зямлі, першадрукара й 
асьветніка Ўсходняй Эўропы Франь- 
цішка Скарыну, сёлета 27-29 вера- 
сьня ў Лёндане гдбылася канфэ- 
рэнцыя. На яе зьехаліся нашы су- 
родзічы-навукоўцы й запрошаныя 
госьці з Англіі, Польскай Народнай 
Рэспублікі, Заходняй Нямеччыны, 
Ізраілю, Францыі, Гішпаніі, Бэльгіі, 
Злучаных Штатаў Амэрыкі й Ка- 
нады. Канфэрэнцыю, на тэму 
»Франьцішак Скарына й Адраджэ- 
ньне ў Беларусі”, арганізавалі су- 
польна. Англа-Беларускае Таварыс- 
тва й Беларуская бібліятэка-музэй 
імя Ф. Скарыны ў Фінчлей, на паў- 
ночным прадмесьці Лёндану. 

Дырэктар аддзелу «славянаведы 
пры 'Лёнданекім унівэрсытэце, др. 
Майкл Бранч вітаў удзельнікаў 
канфэрэнцыі вечарам у будынку 
Лёнданскага ўнівэрсытэту, дзе была 
нагода між сабой пазнаёміцца, й па- 
гутарыць. 

У сыботу 28-га верасьня ў залі 
дому, што належыць да Бібліятэкі 
імя Ф. Скарыны ў Фінчлей, кан- 
фэрэнцыю адкрыў праф. Лівэрпуль- 
скага, ўнівэрсытэту й ганаровы віцэ- 
старшыня Англа-Беларускага Тава- 
рыства Арнольд Макмілін. Сп. Ян- 
ка Міхалюк вітаў удзельнікаў ад 
Згуртаваньня Беларусаў у Вяліка-! 


КАНФЭРЭНЦЫЯ 


брытаніі. Айцец Аляксандар Над- 
сон, дырэктар бібліятэкі, даў карот- 
кі нарысе біяграфіі й дзейнасьці 
Скарыны ды выказаў шкадавань- 
не, што слабы стан здароўя ня даў 
магчымасьці прыбыць на канфэ- 
рэнцыю др. Вітаўту Тумашу, які 
пасьвяціў 40 гадоў вывучэньню 
жыцьця й выдавецкай дзейнасьці 
Франьцішка Скарыны. Айцец Над- 
сон згадаў і іншых ведамых дась- 
ледчыкаў Скарыны ды той факт, 
што на, эміграцыі, ня гледзячы на 
сьціплыя магчымасьці навуковай 
працы, зроблена ў галіне скарына- 
веды ці ня больш чымся ў ,сувэ- 
рэннай” БССР, улады якой, зь ве- 
дамых прычынаў, адкідаюць вялі- 
кія здабыткі ў скарынаведзе эмігра- 
цыйных дасьледчыкаў. 

Праф. Джэйме Дынглі з факуль- 
тэту славістыкі Лёнданскага ўні- 
вэрсытэту гаварыў пра, пэрыяд, у 
якім жыў і дзейнічаў Скарына. Ры- 
цар ХХІ ст. Шкот Солтан, названы 
Александровічам, у сваіх падарож- 
жах зьведаў Вялікае Княства Літоў- 
скае, а пасьля падарожнічаў па цэ- 
лаў Эўропе й Малой Азіі, гэткім 
чынам пашыраючы весткі й пра 
бацькаўшчыну Франьцішка Скары: 
ны. Праф. Дынглі схарактарызаваў 


(Заканчэньне на б. 4-й) 
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Па выхадзе апошняе ведамае 
друкаванае кнігі Скарыны ў Пра- 
зе, КНІГІ СУДЗЬДЗЯЎ, 15 сьнеж- 
ня 1519 г., зь невядомых прычынаў 
праская выдавецкая дзейнасьць 
Скарыны абрываецца. Ведама толь- 
кі, што на пачатку 1520-х гадоў др. 
Франьцішак Скарына быў ўжо ў 
Вільні, дзе ён сарганізаваў друкар- 
ню, першую на беларускай зямлі й 
першую ўва ўсёй Усходняй Эўропе, 
ды выдаў у ёй дзьве кнігі: у 1522 г. 
МАЛУЮ ПАДАРОЖНУЮ КНІЖ- 
ку і ў 1525 -- АПОСТАЛА. І гэ- 
так, 1522 год -- гэта год пачатку 
беларускага друку на беларускай 
зямлі, пачатак друку ўсяе Ўсходняе 
Эўропы. 

Шрыфт віленскай друкарні Ска- 
рыны адменны ад праскага. Відаць, 
як паказваюць на гэта факты, у ча- 
се пераезду Скарыны з Прагі ў 
Вільню ў Вроцлаве былі сканфіска- 
ваныя ня толькі Скарынавы кнігі, 
але й ягоная друкарская снасьць. 

МАЛАЯ ПАДАРОЖНАЯ КНІЖ- 
КА мае яшчэ прыгажэйшы шрыфт 
за шрыфт праскіх Скарынавых вы- 
даньняў і вельмі эстэтычна выгля- 
дае зь ейнымі ілюстрацыямі, аздо- 
бленымі вялікімі літарамі ды заста- 
віцамі. Яе называюць славянскім 
эльзэвірам. 

Пасьля надрукаваньня віленскіх 
кнігаў у гадох 1522-1525, Скарына 
адбыў няўдалае падарожжа у Ма- 
скву, дзе ён хацеў пашырыць свае 
кнігі й здабыць фінансавыя сродкі 
для прадаўжаньня свае выдавецкае 
дзейнасьці. Ды на загад вялікага 
князя маскоўскага Васіля Іванавіча 
Скарынавы кнігі былі сканфіскава- 
ныя й публічна ў Маскве спаленыя. 
Спаленьне ў Маскве кнігаў напэў- 
на адна з прычынаў сучаснага не- 
вялікага ліку захаваных Скарына- 
вых кнігаў. 

У часе прабываньня ў Вільні 
Скарына судзіўся з жснчынымі сва- 
якамі за дом. У Літоўскай Мэтры- 
цы захаваўся запісе пра вынік суду. 
Дом быў прызнаны за Скарынамі, 
а жончыным сваякам загадана ,у 
гэтай справе вечнае маўчаньне ме- 
ц.” 

Гэта, было ў 1529 г., а ў ліпені та- 
го-ж году ў Пазнані памёр Скары- 
наў брат Іван, які меў у Пазнані 
вялізны гуртовы склад скураў -- 
каля 50 тысяч екураў рознага га- 


тунку. Як хутка выявілася, меў 
Іван і вялікія даўгі, якія пасьля 
былі сплачаныя скурамі. Цікава 


тут адзначыць, што расьпіскі Іва- 
на ды купца й райцы места Пазна- 
ні Еляўза Габэрлянда пісаныя бы- 
лі ін вульгары рутэно скрыптум”, 
інакш кажучы -- пабеларуску. 

Хутка па заканьчэньні еправаў 
братавых даўгоў др. Скарына ўвес- 
ну 1530 г. пераяжджае ў Каралевец 
(Кэнігебэрг) да гэрцага Прускага 
Альбрэхта, але доўга там Скарына 
ня быў. 16 траўня 1530 г. ён да- 
стае ад гэрцага рэкамэндацыйныя 
лісты ды вяртаецца нібыта нако- 
ратка ў Вільню. 

Увесну 1532 г. Скарыне давялося 
быць у Пазнані у справах віленска- 
га, біскупа Яна, якога сакратаром і 
надворным лекарам ён тады быў. 
Як выявілася, Іван Скарына меў 
болып даўжнікоў, як тых екураў, 
каб сплаціць запазычанасьць. Даў- 
жнікі скарысталі з прыезду Франь- 
цішка, Скарыны ў Пазнань і дамаг- 
ліся ягонага арышту за братавы 
даўгі. Франьцішку Скарыну давя- 
лося прабыць у зьняволеньні 9 ты- 
дняў пакуль Іванаў сын Раман ня 
прыехаў з Гданьску й ня выстараў- 
ся ад караля звальненьня свайго 
дзядзькі, сьветчачы, што толькі ён, 
Раман Скарына, адказны за, бацька- 
вы даўгі й гатоў іх сплаціць. 

Судовы разгляд скончыўся тым, 
што ў лістападзе 1532 г. др. Ф. Ска- 
рына. атрымаў ад караля дзьве тра- 


(Заканчэньне на, б, 4-й) 
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ХУП.Я СУСТРЭЧА БЕЛАРУСАЎ ПАЎНОЧНАЕ 
АМЭРЫКІ 


30-31 жніўня -- і верасьня 1986 г. 
у Кліўленьдзе, Агаё, ЗША 


Тэма, Сустрэчы: 


БЕЛАРУСЫ АМЭРЫКІ НА 100-ГОДЗЬДЗЕ СТАТУІ СВАБОДЫ, 
1886 - 1986” 


У часе Сустрэчы мае аддбыцца ўрачыстасьць закладзінаў фунда- 
мэнту галоўнага будынку грамадзкага цэнтру селішча , Полацак” у 


Стронгевіле, Агаё. 


Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне і Згуртаваньне Беларусаў 
Канады ветліва. запрашаюць Суродзічаў узяць удзел у Сустрэчы. 








ЦВЕКТУ 


1886 СЕХТЕХМІАІ 1986 
«г Ф 1982 51/ЕЕ ІМС 





Беларуска-Амэрыканскае Задзні- 
ночаньне цесна, супрацоўнічае зь кі- 
раўніцтвам Фундацыі Аднаўленьня 
Статуі Свабоды (Тре Біаіце оЁ Пібет- 
Фу -- ЕПіз ІзІапд Копадабіоп, ТІпе.) 
ды ўжо ўнесла першую тысячу да- 





СТАТУЯ СВАБОДЫ І БЕЛАРУСЫ 


Матар'ялы зьбіраюцца для музэю, 
які будзе адлюстроўваць гісторыю 
Эліс-Айленду. Арганізатары музэю 
зацікаўленыя ў расказах тых эміг- 
рантаў, якія праз гэты востраў пра- 
ходзілі ў часе ўезду ў Злучаныя 
Штаты Амэрыкі. Эліс-Айленд быў 
асноўным праходным пунктам імі- 
грантаў з Эўропы ад 1892 году да 
1954-га. 

Кіраўніцтва Беларуска-А мэры- 
канскага Задзіночаньня зварачаец- 
ца гэтым да бзларускага грамадзтва 
з заклікам паведаміць БАЗА, дзе 
жывуць Беларусы, якія праз Эліс- 
Айленд праяжджалі ў часе імігра- 
цыі, каб зь імі можна было зрабіць 
інтэрвію для музэю. Гэткімі інтэр» 
вію мы загарантуем беларускаму 
голасу месца ў музэйных архівах, 
якімі будуць карыстацца, нашчадкі. 
Гэтыя галасы будуць помнікам усім 
беларускім імігрантам, якія праз 
Эліс-Айленд праходзілі. 

БАЗА далей праводзіць таксама 
збор грашовых ахвяраў на тэты 
важны праект. Ахвяры на аднаў- 
леньне (Статуі Свабоды й музэй імі- 
грацыі здымаюцца з падаткаў. Чэкі 


ляраў у фонд аднаўленьня Статуі ў] просім выстаўляць на, 


«сувязі із 100-годзьдзем ейнае пабу- 
довы. Прадстаўнікі БАЗА -- стар- 
шыня Галоўнае Ўправы БАЗА сп. 
Антон ІШукелойц і др. Вітаўт Кі- 
пель забавязаліся праводзіць 
далейшы збор грошай на гэты пра- 
ект ды збор матар'ялаў да гісторыі 
іміграцыі праз абток Эліс-Айленд, 
празь які, як ведама, прайшла ас- 
ноўная маса беларускіх імігрантаў. 


Вуеістмзвіап-Атегісап Азз'п 
(ЕШ ІзІапа-Зізіче оЁ ІдЬему) 
ЕМ --. ВУЕ 


і слаць на адры: 
ВАТА, 166-34 Собіе Ргіуе, 
Затаіса, М. У. 11432. 


Галоўная Управа Беларуска- 
Амэрыканскага, Задзіночаньня 








ЮБІЛЕЙНЫ ГОД СКАРЫНЫ У КАНАДЗЕ 


На пачатку 1985 году Галоўная 
ўправа Згуртаваньня Беларусаў 
Канады пастанавіла адзначыць 500- 
я ўгодкі ад нараджэньня Доктара 
Франьцішка “Скарыны. Гэткую-ж 
пастанову прыняў у травені і 30-ты 
агульны зьезд ЗБК, 


Запросіны на сьвяткаваньне, бы- 
лі разасланыя Беларусам ды іхным 
прыяцелям у Канадзе, ЗША, За- 
ходняй Нямеччыне, Гішпаніі, Бэль- 
гі, Польшчы й Аўстраліі. Была 
падрыхтаваная скарынінская вы- 
стаўка, якая напамінала выстаўкі, 
ладжаныя намі ў 1967 г. на 450-я 
ўгодкі Беларускага Друку ды ў 
1977 г. -- на 450-я ўгодкі друку на 
беларускай зямлі -- у Вільні. 


У дзень сьвяткаваньня, 14 верась- 
ня, ля Беларускага Рэлігійна-Гра- 
мадзкага Цэнтру пры 524 Ст. Кля- 
рэне авэню ў Тароньце ўзьвіваліея 
беларускі й канадыйскі сьцягі. Уве- 
чары ў царкве сьв. Кірылы Тураў- 
скага Архіепіскап Мікалай адслу- 
жыў малебен за Беларускі Народ. 


На франтовай сьцяне залі Цэнтру 
на шаўкавістым бел-чырвона-белым 
гьцягу красаваўся вялікі выкананы 
мастаком Пётрам Мірановічам, алей- 
ны партрэт др. Франьцішка Скары- 
ны. З дастойнасьцю зьвісалі са 
сьцен квітнеючыя Бацькаўшчынай 
дывачы. З партрэтаў пазіралі вочы 
Кастуся Каліноўскага, Франьцішка 
Багушэвіча, Янкі Купалы, Якуба 
Коласа, Івана й Антона Луцкевічаў; 
на правым баку залі расьсьцілала- 
ся выстаўка, прысьвечаная Юбіля- 
ру. 

Экспанаты на выстаўцы былі 
разьмешчаныя ў пяцёх гнёздах: 
Партрэты Скарыны” (Скарынаў 
партрэт зь ягонае Бібліі, з ,,Залі са- 
рака” ў Падуі, партрэты работы ІІ. 
Сяргіевіча, Я. Кругера, С. Геруса, 
В. Саўчанкі, А, Глебава, А. Саль- 
кова ды інш.); Скарына ў Падуі”; 
»Гравюры й друкі Скарыны”; , Па- 
сьлядоўнікі Скарыны”; , Скарынія- 
на” (выданьні Беларускага Інсты- 
туту Навукі й Мастацтва ў Нью-Ёр- 
ку, Англа-Беларускага Таварыства 
ў Лёндане; менскія публікацыі). 


Пад канец абеду, прыгатаванага 
беларускімі жанчынамі пад кіраў- 
ніцтвам сп-ні Марыі Ганько, а па- 
чатага малітвай Уладыкі Мікалая, 
старшыня сходу сп. Ганько прыві- 
таў удзельнікаў урачыстасьці, сярод 


Язэп Сажыч, прадстаўнік Антарый- 
скага. Міністэрства Іміграцыі й Ку- 
льтуры др. Джон Станлей, прадс- 
таўнік Беларускага Эвангельска- 
Баптысцкага Брацтва ў ЗІПА й Ка- 
надзе сп. Юры Рапэцкі, Беларусы 
зь Беласточчыны, Беларуска з Аў- 
страліі ды нашы суседзі з Дэтройту 
(ЗША). 


Кароткую інфармацыю аб др. 
Франьцішку Скарыну дала ў ан- 
гельскай мове сп-ня Івонка Оурві- 
ла. Даклад на тэму »Доктар 
Франьцішак Скарына, ягонае жы- 
цьцё, дзейнасьць і значэньне” зра- 
біла др. Раіса Жук-Грышкевіч. 


Пасьля дакладу, зьмест якога пе- 
раданы ў іншым месцы гэтае газэ- 
ты, прамаўляў еп. Юры Рапэцкі. 
Навязваючы да дзейнасьці Франь- 
цішка Скарыны, ён гаварыў аб 
эвангельскай і нацыянальна-бела- 
рускай дзейнасьці Беларускага, 
Свангельска-Баптысцкага Брацтва, 
аб беларускіх рэлігійных перадачах 
на. Бацькаўчічыну, аб наведваньні 
сябрамі Брацтва Беларусаў Белас- 
точчыны ды праводжаньні сярод іх 
рэлігійна-беларускай дзейнасьці, аб 
стараньнях Брацтва перавыдаць іс- 
нуючы ў беларускай мове Новы 
Запавет ды патрэбе выданьня Бібліі 
пабеларуску. 

Старшыня Рады БНР др. Язэп 
Сажыч вітаў прысутных са, сьвятам 
Скарынавага юбілею й віншаваў 
Згуртаваньне Беларусаў Канады з 
тым, што яно першае за мяжой У 
такім маштабе й такой урачыстась- 
цю адзначыла 500-я ўгодкі ад на- 
раджэньня Доктара Франьцішка 
Скарыры. 

Мгр. Васіль Плескач гаварыў аб 
патрэбе годнага адзначэньня ў 1988 
годзе 400-годзьдзя Статуту Вяліка- 
га Княства Літоўскага, выдатнага, 
помніка беларускай культуры. 
Раіса, Жук-Грышкевіч 








ДАР САЕАВІКА 
зо / 

Абавязкам кожнага Беларуса 
узяць удзел у зборы дабраахвотных 
ахвяраў на,,, Дар Сакавіка”, які тра- 
дыцыйна праводзіцца раз на год 
скарбнікам Рады БНР у сакавіку. 

Ахвяры гэтыя Рада БНР выка- 
рыстоўвае дзеля абароны беларуска- 
Га ймя ад бальшавіцкіх паклёпаў, 
ды дзеля ўдзелу ў міжнародных па- 


якіх былі Старшыня Рады БНР др.] літычных зьездах і канфэрэнцыях. 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 


С РОР: Катипікаі.ога 2011 


ВІЕГАВО5 


Вуеогаз5іап Меўврарег іп бе Есгее УУогіа 
Раобіізред товібіу бу 
ВУЕГОЕО5ЗІАХ-АМЕВІСАХ АЗЗОСІАТІОМХ, Іае. 


Зарэсгірбоп ў 15 уеагіу. 
»БЕЛАРУС” -- Газэта Беларусаў у Вольным Сьвеце. 


Выходзіць месячна. 


Рэдагуе Калегія. 


Выдае: Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне. 
Высылка зь перасылкаю 15 дал. на год. 
Артыкулы, падпісаныя прозьвішчам або ініцыяламі аўтара, 
могуць вьмяшчаць пагляды, зь якімі Рэдакцыя не згаджаецца. 








РУСЫФІКАЦЫЯ 


Апошнімі гадамі ў савецкай Бе- 
ларусі друкуецца значна болей чым 
раней краязнаўчых кніжак гіста- 
рычна-географічнагах профілю. Пе- 
раважна гэта, даведнікі для турыстаў 
ды аматараў краязнаўства. Каля 75 
працэнтаў гэткае літаратуры выда- 
ецца парасейску і толькі працэнтаў 
25 друкуецца ў мове беларускай. 
Выдаавецтвы апраўдваюць гэткую 
моўную дыспрапорцыю тым, што 
маўляў турыстам лягчэй чытаць 
парасейску. Разважаючы гэтак, дык 
яно, фактычна, трэба было-б гэткі 
від літаратуры друкаваць у мовах 
замежных. 

Аналіз гэтага віду літаратуры до- 
гыць паказальна сьветчыць, іцто 
тут мы маем дачыненьне ня толькі 
зь перавагаю адно расейскае мовы, 
але й перавагаю расейскага зьмес- 
ту, бо празь геаграфічныя назовы, 
асабліва назовы вуліцаў савецкая 
ўлада замоўчвае ды ругыфікуе бе- 
ларускую  гістарычна-культурную 





спадчыну. Гляньма, прыкладам, на: 


назовы вуліцаў Менску як янь? па- 


даюцца ў дзьвюх кніжках: у давед-: 


ніку Минск -- энциклопедический 
справочник”, які выйшаў у выцда- 
вецтве , Беларуская Савецкая Энци- 


кляпэдыя” ды кніжку ,Улицы пом-] 


нят” аўтарства Вадзіма Жучкевіча, 
выдавецтва , Беларусь”. 

Паводля гэтых кніжак, у Менску 
цяпер каля тысячы вуліцаў. Назо- 
вы вуліцаў можна згрупаваць у ко- 
лькі катэгорыяў: найбольшая зь іх 
-- тэта. вуліць? з назовамі, прысьве- 
чанымі партыі, ураду, савецкай сы- 
стэме, партызанам. Гэткіх вуліцаў 
у Менску ладна панад 50 працэн- 
таў. У гэтай групе вуліцаў чамусьці 
вельмі мала назоваў, зьвязаных зь 
гісторыяй савецкай Беларусі, зь імё- 
намі беларускіх палітычных дзея- 
чоў і гістарычных постацяў. У вы- 
падку дзеячоў БССР, дык відаць та- 
му, што шмат хто зь іх гэтай-жа 
ўладай зьнішчань". 

Другая колькасна катэгорыя ву- 
ліцаў -- гэта вуліцы, што адлюс- 
троўваюць геаграфічныя назовы, 
як прыкладам вуліца Старажоўс- 
кая, Віленская, Ракаўская. У гэтай 
катэгорыі вуліцаў таксама далёка 
ня ўсё так як належалася-б. Тут 
старыя беларускія назовы, як на- 
прыклад вуліцы Сьляпянская, Бе- 
расьцянская, замененыя савецкімі 
расейскімі назовамі: Алтайская, Ір- 


НА МІШНАРОПНЫМ КАНГРЭСЕ 


Ад 30-га кастрычніка да 4-га ліс- 
тапада 1985 г. ў Вашынгтоне адбы- 


ваўся 3-ці Сусьветны Кангрэе Дась-] 


леднікаў Савецкага Саюзу і Ўсход- 
няе Эўропы. На Кангрэсе былі за- 
чытаныя даклады на беларускія тэ- 


мы: , Беларуская кнігаведа ў БССР: 


у гадох 1924-1934”. дакладчыца -- 


сп-ня Зора, Кіпель у сэкцыі . Кніга-: 


веда ў СССР і ўва Ўсходняй Эўро- 
пе” (старшыняваў у сэкцыі др. В. 
Кіпель). 


У беларускай сэкцыі кангрэсу, 


што адбылася 4-га лістапада. да- 


ЛІТАРАТУРНЫ 


Паэт Васіль Зуёнак прыбыў сёле- 
та ў Нью-Ёрк у складзе дэлегацыі 
БССР на Генэральную Асамблею 
ААН. Штагоду ў склад беларускае 
дэлегацыі трапляе хто-небудзь зь 
беларускіх літаратараў, і апошнімі 
гадамі штагоду ў Нью-Ёрку адбы- 
валіся літаратурныя вечары бела- 
рускіх пісьменьнікаў. Ладзіў гэтыя 
вечары факультэт славістыкі Кўін- 
екага Каледжу. Кўінскі Каледж 
становіць частку  Ньюёркаўскага 
““Гарадзкога. Ўнівэргытэту. 

Гэтак, адбыліся літаратурныя ве- 
чары Алеся Адамовіча ў 1982 г, 
Вячаслава Адамчыкэ ў 1983-м, Ры- 
гора Барадуліна ў 1984-м. Раней- 
шымі гадамі з дакладамі пра бела- 
рускую літаратуру й чытаньнем 
сваіх твораў выступалі Анатоль 
Вярцінскі, Іван Чыгрынаў, а такса- 
ма беларускі паэт з Польскай На- 
роднай Рэспублікі Алесь Барскі. Сё- 
лета, была чарга Васіля Зуёнка. 

Прафэсар Кўінскага Каледжу То- 
мае Бэрд, ад імя факультэту ела- 
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ВЕЧАР, 





МЕНСКІХ ВУЛІЦАЎ 


куцкая, Тамбоўская, Сібірская і г.д. 

Яшчэ адна катэгорыя вуліцаў, 
назовь! якіх цалкам зьмененыя, гэ- 
та вуліцы, што адлюстроўваюць ля- 
ндшафт Менску: пазьнікалі, пры- 
кладам, на Камароўцы вуліцы Ям- 
ная, Горны Завулак, а на іх месца 
зьявіліся гэткія вуліцы як Інстру- 
мэнтальная, Калектарная і да гэта- 
га падобныя. 

Найгорш аднак выглядае справа 
ў катэгорыі вуліцаў, названых у го- 
нар навукоўцаў, дзеячоў культу- 
ры, гісторыкаў, наагул вьдатных 
люддзей Беларусі. У гэтай катэго- 
рыі ў беларускай сталіцы налічва- 
ецца ўсіх каля ста вуліцаў, і абса- 
лютная бальшыня зь іх названыя 
прозьвішчамі асобаў, якія ніякага 
дачыненьня да Беларусі ня мелі: 
вуліцы Ламаносава, Вавілава, Кур- 
чатава 3 ды дзесяткоў іншых расей- 
скіх вучоных. А вось, прыкладам, 
вуліцье Міколы Бліадуха, першага 
беларускага геоляга, які ў двацца- 
тых гадох запачаткаваў комплек- 
снае геалягічнае вывучэкьне Бела- 
русі, няма. Няма ў Менгку й вуліцы 
Васіля Купрэвіча, заслужанага бе- 
ларускага навукоўца-батаніка, бы- 





(лога прэзыдэнта АН БССР. Маглі-б 


таксама быць у беларускай сталіцы 
й вуліцы! Івана Чэрскага, ведамага 
дасьледніка Сібіры, паўстанца 1863 
году, Ігната Дамейкі, Канстантына 
Ельскага, Казімера Семяновіча ды 
шмат іншых выдатных Беларусаў. 
Але вуліцаў зь іхнымі імёнамі няма. 

Яшчэ горш з вуліцамі, названымі 
ў гонар дзеячоў культуры: дзесяткі 
выдатных расейскіх артыстаў і ма- 
стакоў сустракаюцца ў назовах бе- 
ларускае сталіцы, але няма чамусь- 
ці ў сталіцы БССР вуліцы Ларысы 
Александроўскай, Мікалая Аладава, 
Рьмора ІЦырмі, Лідзіі Ржэцкай. 
Праўда, ёсьць у Менску параўналь-! 
на новая уліца Франьцішка Скары- 
ны, ле гэта маленькая вулічка, да- 
лёка на ўскраі гораду. 

Асабліва непаважна выглядае 
справа з вуліцай, на якой нарадзіў-: 
ся Максім Багдановіч: названая гэ-: 
тая вуліц імём Максіма Горкага, а 
імём Багдановіча нядаўна назвалі 
малую новазабудаваную вуліцу да-. 
лёка на пэрыфэрыі гораду. І на вя-. 
лікі жаль, у Менску дасюль яшчэ 
не назваліі вуліцы імём выдатнага 
мянчаніна паэта Алеся Гаруна. 

В. Зубкоўскі 





клады прачыталі: др. Віктар Сянь- 
кевіч -- ,Балцкая тэорыя аб па- 
ходжаньні белярускага народу”; др. 
Янка Запруднік -- , Савецкая тэо-: 
рыя аб росквіце нацыянальных 
культураў і практыка ў БССР”; др. 
Вітаўт Кіпель -- .Навукова-дасьле- 
дніцкая праца Акадэміі Навук БС-; 
СР. Беларускага Інстытуту Навукі! 
й Мастацтва ды Англа-Беларускага 
Таварыства”. Старшыняваў праф. 
Томае Бэрд, а апанэнтамі даклад- 
чыкаў былі др. Маргарыта Бэтц і 
сп-ня Зора Кіпель. 


ПІТО НЕ АПБЫЎСЯ 


вістыкі, скантактаваўся зь беларус- 
кай місіяй пры ААН, дакладней ка- 
жучы, з сакратаром місіі Пётрам 
Бялеевам, сустрэўся з Васілём Зуён-: 
кам, запрасіў яго на вечар. Была 
ўзодненая дата, замоўленае ўнівэр-; 
сытэцкае памешканьне, выдрукава- 
ная праграмка вечару. Але самы: 
вечар гэтак і не адбыўся. 

Чаму” Паводля сакратара місіі 
Бялеева, Васіль Зуёнак быў вельмі 
заняты сваймі дэлегацкімі абавяз- 
камі. Бялееў спачатку запрапана- 
ваў адкласьці вечар напасьля. А 
тады, пры яшчэ аднэй спробе ўста- 
навіць дату сустрэчы з паэтам, Бя- 
лееў сказаў, што палавіна беларуе- 
кае дэлегацыі ад'ехала ўжо на ра- 
дзіму, а тым, што засталіся, у тым 
ліку й Зуёнку, даводзіцца выкон- 
ваць яшчэ больш дэлегацкіх аба- 
вязкаў. Нарэшце, на трэйці запыт 
праф. Бэрда Бялееў проста адказаў, 
што, нажаль, Зуёнкаў вечар ад- 
быцца ня можа. 

Не правяла беларуская дэлега- 
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“цыях. Магчыма, у складзе місіі ад- 


СТУДЗЕНЬ - САКАВІК 1986 


НА РАЗЬВІТАНЬНЕ 


Шмат гадоў газэта , Беларус” дру- 
кавалася ў друкарні ймя Сьв. Сафіі, 
што належала Украінскай Правас- 
лаўнай Царкве і знаходзілася ў ге- 
радзе Нью-Ёрку. Друкарня гэтая 
перанесеная цяпер ў штат Нью- 
Джэрзі, у выніку чаго далейшае вы- 
даваньне , Беларуса” у ёй немагчы- 
мае. Гэты нумар газэты -- апошні, 
выдрукаваны ў друкарні ймя Сьв. 
Сафіі. На разьвітаньне з друкарняй 
рэдакцыя , Беларуса” выказвае най- 
шчырэйшую падзяку ейнаму дырэк- 
тару і нашаму прыяцелю сп-ру Анд- 
рэю Ліповаму, а таксама наборшчы- 
кам-лінатьпістым сп. сп. Уладзімеру 
Корнагу і Івану Ткчуку за іхны 
прафэсіяналізм, дабрасумленнасьць 
і сяброўскае стаўленьне, дзякуючы 
чаму выдаваньне газэты ды іншых 
друкаў Выдавецтва , Беларус” і Бе- 
ларуска-Амэрыканскага Задзінэоча- 
ньня было шмат лягчэйшым. 


Дорогі друзі! Бажасмо Вам всього 
найкраіцого в майбутньому житті та 
праці на ниві украінськоі культури 
і украінско-білорускоі співпраці. 

З подякою -- 


Выдавецтва , Беларуса” 


НАВЕДАНЬНЕ 
ГОЛАСУ АМЭРЫКІ” 


з 


У верасьні й кастрычніку летась! 
др. Вітаўт Кілель ін інж. Васіль 
Мельяновіч, з мэтай поўторнага вы-: 
ясьненьня патрэбы ўлучэньня бе-: 
ларускае мовы ў праграмы , Голасу! 
Амэрыкі”, наведалі дырэкцыю , Го- 
ласу”. Адказ абодвум наведвальні- 
кам, якія гаварылі ад імя Беларус- 
ка-Амэрыканскага Задзіночаньня й 
Фэдэрацыі Беларускіх Клюбаў Рэс- 
публіканскае партыі. быў раней- 
шы: разумеем патрэбу беларуска- 
моўных перадачаў, але маем тым- 
часам бюджэтныя цяжкасьці. 


БЕЛАРУС -- СТАРІТЫНЕМ 
ЭТНІЧНАЙ РАДЫ 


Інж. Васіль Мельяновіч, старшы- 
ня Фэдэрацыі Беларускіх Рэспублі-] 
канскіх Клюбаў, абраны за стар- 
шыню Этнічнае Рады штату Мэры- 
ленд. Газэта Беларус” вітае «п. 
Мельяновіча на гэтым адказным 
становішчы ды жадае ўдачаў у вы-; 
конваньні новых абавязкаў і ўжы-: 
цьцяўляньні арганізацыйных пля-: 
наў. 


НАЙБОЛІШ ПАПУЛЯРНЫЯ 
ПРОЗБВІШЧЫ 


Паводля газэты .Голае Радзімы”, 
(Но. 1, 2.1.86), якая спасылаецца на: 
дадзеныя савецкае статыстыкі, най-. 
больш распаўсюджаныя прозьвіш- 





ракіянаў, магу сказаць табе, Віктар:! 
Шкада, што не ўцяклі мы ў Амэ-; 


чы на Беларусі -- гэта: Міцкевіч) 


Клімук, Палікевіч і Кавалёў. Най- 
больш распаўсюджаныя імёны: Та-: 
цьцяна, Юлія, Алёна, Сяргей, Аля-, 
ксандар, Андрэй. 








цыя сёлета і іншэга свайго трады-:' 
дыйнаге ўжо мерапрыёмства ў Нью 
Ёрку наведаньня Ньюёркскае 
Публічнае Бібліятэкі. Бібліятэка гэ-. 


Б аыаанааааддаацыіы 


сФэнімора Купэра, мы 
ўжо сушыць хлеб і мелі на воку чо-! 
вен, у якім хацелі па Бярэзіне й 
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ЛІСТ НА БАЦЬКАЎШЧЫНУ 


БЕЛАРУС, Мо 328 








ДАРАГІ МОЙ СЯБРА, ВІКТАР! 


Здаецца, зусім нядаўна мы разь- 
гітваліся з табой на вакзале ў Мен- 
ску. Тады, у той прыгожы вясьня- 
пы дзень, мне хацелася сказаць та- 
бе, што гэтае разьвітаньне будзе да- 
ролі доўгае, што Бог ведае, калі мы 
жо спаткаемся. Я ведаў цябе і ве- 
рыў табе, але не хацеў, каб мая 
таямніца ляжала на табе цяжарам. 

Дарагі Віктар, прабач, што тады, 
на разьвітаньні, я не педзяліўся та- 
ямніцай пра свой намер застацца на 
Захадзе. Крэк, на які я пайшоў, я 
зрабіў, бо мне хацелася волі, хоць 
там, дзе ты жывеш, урад называе 
гэта, здрадай. 

Мы ня бачыліся ўжо шмат часу 
і ніякай лучнасьці з табою я не пра- 
баваў навязваць. Лісты я пішу то- 
лькі да бацькоў, дый тыя не заўсё- 
ды даходзяць. У сваіх лістох я пі- 
шу толькі пра сябе і вельмі мала 
пра, Амэрыку, краіну, у якой я жы- 
ву, ведаючы, што савецкая цэнзура 
затрымвае мае лісты. Расказаць та- 
бе пра сябе ды пра краіну, дзе я 
цяпер жыву, я мог-бы, хіба, толькі 
праз радыё. 


Памятае, Віктар, як хлапчука-] 
мі, калі нам было па 12 год, мы ля-] 


туцелі трапіць у Амэрыку”? Начы- 
таўшыся Марка Твэна і Джэймеа 
пачалі былі 





Дняпру дабрэцца да Чорнага мора, 


а там, наняцца на параплаў, які-б 
ішоў у краіну, дзе жылі гэроі на- 
шых мрояў, нашы равесьнікі, пры- 
годы якіх прыцягвэлі да сябе ней- 
кай няведамай сілай. 

Яшчэ раз, Віктар, прабач мне, 
што тады, на разьвітаньні, я не па- 
дзялўся таямніцай свайго намеру 
зьдзейсьніць нашыя дзіцячыя ляту- 
ценьні. 

Яч ты ўжо ведаеш, я не вярнуў- 


ся назгед на гараплаў, калі мы ста- 


ялі ў адным з партоў Амэрыкі. Бы- 
раючы раней у шмат якіх краінах 
сьвету ды прыяжджаючы дадому 
на адпачынак, я мусіў адказваць 
шмат каму, у тым ліку й “абе, на 
пытаньн?: , Ну, як там, за мяжою?” 
Я мог тады расказаць табе толькі 


Габ тмы, што мог пазнаць ды паба- 


чыць за час кароткіх епынак у 
якім-небудзь порце. Цяпер-жа, па 
гэтулькіх гадох у Амэрыцы, нябла- 
га ўжо валодаючы ангельскай мо- 


! з з й А 
"вай, пазнаушы штадззнны быт і па- 


літычны лад краіны, якую я зьве- 
даў ад Атлянтычнага да Ціхага 


рыку разам”. 

Бедаеш, пражыўшы першы 
як гэта Амэрыканчы жывуць без 
пашпастоў, без прапіскі-выпіскі, без 
працоўных кніжак, выпісных лістоў 
ды розных іншых бюракратычных 
паперак. І табе будзе цяжка даць 
веры гэтаму, але так яно ёсьць. Ця- 
пер я тут да ўсяго прывык і мяне 
ўжо ня могуць зьдзівіць ні магазы- 
ны, поўныя тавараў, у якіх першы 
раз, дзівячыся ўсім, падумаў: , Па- 
бачылі-б ўсё гтэа нашыя жанчыны, 


] 








год, 
тут, ўс5 ніях ня мог я ўявіць сабе, 





тая. як ведама, славіцца багатай яны-б за тры дні перавярнулі са-; 


калекцыяй беларусікі. Калекцыя: 
гэтая папаўнялася таксама кніжны-: 
мі падарункамі якія прывозілі з са-: 
бой дэлегаты БССР, прыяжджаючы! 
ў Ню Ўрок на сэгіі Генэральнае А-; 
самблеі. Беларускім прадстаўніком 
заўсёды прыемна было пабачыць! 
на паліцах бібліятэкі кніжную пра- 
дукцыю свае рэспублікі, як і цікава: 
было паглядзець, што беларускага! 
выдаецца н? Захадзе. Кіраўніцтва: 
Славянскага аддзелу Ньюёркскае 
Публічнае Бібліятэкі чакала й сё- 
лета візыту беларускае дэлегацыі. 
Але, як і з Зуёнкавым вечарам, ві-: 
зыт не адбыўся. Аб прычынах мо- 
жна толькі згадвацца. 

Нельга сказаць, што гэта вынік 
нейкае цэнтральнае савецкае заба- 
роны р кантактавацца. Бо вось у 
тым-жа. Кўінскім Каледжы вечар з 
дакладам пра Ўкраінскую ССР ад- 
быўся, пра яго навет напісала па- 
пулярча газэта , Дэйлі Ньюз”. Вы-: 
глядае, што кіраўніцтва беларускае 
місіі пры ААН слаба зацікаўленае! 
ў папулярызацыі імя свае рэспуб- 
лікі паза рамкамі свае беспасярэд-: 
няе дзейнасьці ў Аб'еднаных На- 





быліся нейкія пэрсанальныя зьме-] 
ны не на карысьць прапагандавань- 
ня беларускае літаратуры й куль- 
туры. 

Прыгадваюцца ранейшыя нара- 
каньні некаторых працаўнікоў місіі 
БССР пры ААН на тое, што кіраў- 
ніцтва місіі не ў беларускіх руках, 
і гэта аніяк ня спрыяе беепасярэд-! 
нім кантактам беларускіх прадстаў- 
нікоў з амэрыканскім грамадзтвам. 

Арсень Загорны 








вецкую ўладу дагары нагамі”. Ня 
дзівяць мяне цяпер ні аўтамашыны, 
ні дарогі, па якіх яны езьдзяць, ні 
газэты й часапісы, якія тут выхо- 
дзяць у розных мовах, у тым ліку й 
пабеларуску, ні нават магчымасьці, 
якіх у нае ня бывае. Прыкладам -- 
нашыя беларускія цэрквы, якія іс- 
нуюць у вольным сьвеце, але не на 
Беларусі. Або яшчэ адзін прыклад 
дзесяткі палітычных партыяў, 
пачынаючы ад малаколькасных ка- 
муністычных і нацыстаўскіх ды 
канчаючы на наймацнейшых, рэс- 
публіканскай і дэмакратычнай пар- 
тыях Амэрыкі. 

Ня дзівіць мяне ўсё гэтае, Віктар, 
бо я да ўсяго гэтага ўжо прызвы- 
чаіўся. Для Амэрыканцаў гэта, тое, 
з чым яны нараджаюцца. Для ця- 
бе-ж, Віктар, і ўсяго народу ў Са- 
вецкім С2зюзе ўсе гэтыя дэмакра- 
тычныя магчымасьці недасягаль- 
ныя, і застануцца недасягальнымі 
пакуль улада ня будзе ў руках на- 
роду, якому, як ты ведаеш, даво- 
дзіцца стаяць з лаянкай у чарзе па 
ўсё і якому дастаюцца адно крошкі 
із стала, за якім сядзіць вялікае й 
малое начальства. 

Ты можаш папытацца ў мяне: 
А ці ў руках народу ўлада ў Амэ- 
рыцы” Магу сказаць, што так, бо 
тут людзі, якія выстаўляюць свае 
кандыдатуры на якое-небудзь дзяр- 
жаўнае становішча, будзь то кан- 
грэсмэна, сэнатара ці прэзыдэнта, 
не прызначаныя згары, як у вае, у 
райкоме ці палітбюро, а выбіраюц- 
ца на выбарах народам, і калі вы- 
баршчыкам нейкі кандыдат не па- 
дабгецца, дык яго і ня выбяруць. І 
яшчэ: на кожнае становішча кан- 
дыдатуры выстаўляюць дзесяткі 
людзей, а не адзін, як у савецкай 
сыстэме. Для прыкладу скажу та- 
бе, што ў апошніх прэзыдэнцкіх вы- 
барах свае кандыдатуры на прэзы- 
днэта Злучаных ІЦтатаў Амэрыкі 
выставілі каля дзьвюх сотняў асо- 
баў. 

Усё гэта я абрысовую табе ў агу- 
льных рысах, каб ты мог крышку 
больш ўявіць сабе гэты недасягаль- 
ны сьвет. Хочацца больш падрабяз- 
на расказаць табе аб маіх першых 
кроках у Амэрыцы, аб амэрыканс- 
кім народзе, аб вялікай беларускай 
эміграцыі, аб беларускай моладзі, 
якая не саромеецца свае беларус- 
касьці і мовы, як гэта назіраецца ў 
нас на Беларусі. Я не закіну табе, 
мой лепшы сябра, што ты цураешся 
свайго роднага, бо ведаю, якая кроў 
цячэ ў тваіх жылах. 

Віктар, гэты свой ліст хочу за- 
гончыць словамі, у якіх унятая веч- 


(кая памяць па тых, што памерлі з 


думкай пра свой народ, ды ў якіх 
тахсамз зеклік да жывых, каб яны 
не пакідалі штадзённага змаганьня: 
Жыве Беларусь! 

Будзем мець надзею на. спаткань- 
не ў будучыні. Як сказала адна на- 
шая паэтэса тут: ,Ён прыдзе гэты 
дзень, ён ня прыйсьці ня можа”. 

Дз хуткага спатканьня, Віктар. 
Кліўленд, 

2 хастрычніка 1985 г. 
Твой сябра Янка 











“Мікрай із аггезсеа Бу (пе КСВ, 
Аргі! 1970. Не із адорсеф Бу 
Атпезсу Іп(егпацопа!аза . 
Ргізопег об Сопссіепсе. 


Фрагмэнт плякату 


У Лёндан? 30 кастрычніка 1985 
г. перад будынкам савецкага па- 
сольства адбылася аднадзённая га- 


'ладоўка й дэманстрацыя ў абарону 


Беларуса-іншадумца Міхала Кука- 


б Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2011 


У АБАРОНУ 





М. КУКАБАКІ 


ічматгадовага, вязьня сумлень- 
ў Ояведкім Сзюзе. Дэманстра- 
цыю ладзілі актывісты з Амнэсты 
Інтэрнэміэна л (аддзел Бэльсайз 
Парк, раней -- Гэмпстэд Юнітэры- 
ян). Штагоду 30-га кастрычніка ін- 
шадумцы ў Савецкім Саюзе ды іх- 
ныя прыхільнікі ў вольным сьвеце 


Ті Хх 
ана У 


адзначаюць Дзень Палітычнага 
Бязьня. 

Ужо а 7-й гадзіне ўраньні Ддэ- 
манстранты пачалі сваю актыў- 
насьць ня месцы дэманстрацыі, 
[разьмяшчаючы плякаты й партрэт 


М. Кукабакі ды раздаючы пазьней 
лістоўкі й зьбіраючы песдпісы пад 


зпэтыцыяй да савецкіх уладаў аб 
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вызваленьні Кукабакі й дазволе я- 
му выехаць за межы Сазецкага Са- 


юзу. 
Вялікае зацікаўленнье  праход- 
жых выклікаў ілюстраваны пля- 


кат, прысьвечаны Кукабаку. 

М Кукабаку ўзялі пад сваю аба- 
рону лёнданская група Амнэсты ін- 
тэрнашэнал ды гэткія-ж групы ў 
Даніі і Аўстрыі. Лік абаронцаў Ку- 
кабакі пазялічаецца, у чым можна 
было пераканацца з таго, што на 
дэманстрацыю прыбылі людзі з 
розных краінаў вольнага сьвету, 
каб выказаць сваю салідарнасьць зь 
беларускім іншадумцам. 

Беларусы Лёндану й ваколіцаў 
падтрымалі дэманстрацыю групай, 
на ччале якое быў старшыня ЗБВБ 
сп. Янка Міхалюк. 

А.З. 


с РОР: Катипікаі.ога 
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УГОДКІ СЛУЦКАГА ПАЎСТАНЬНЯ 


НЬЮ-ЁРК (ЗША) 


Угодкі Слуцкага паўстаньня ла-: 
дзіў ньюёркаўскі аддзел Згуртава-; 
ньня Беларуска-Амэрыканскіх Ва-) 
тэранаў 1-га сьнежня. З гэтай на-; 
годы ў царкве Сьз. Кірылы Тураў-] 
скага а. Усевалад ІЦамаціла адслу-; 
жыў багаслужбу; хорам кіраваў сп.! 
Сымон Жамойда. Была адслужаная 
паніхіда. У царкве стаяла са сьця-: 
гамі ганаровая варта. Айцец Усева-: 
лад памінаў беларускіх воінаў і: 
змагароў, жыцьцё сваё за Бацькаў- 
шчыну палажыўшых”. 

Па. багаслужбе ў залі Грамадзка-: 
га Цэнтру адбылася сьвецкая цы- 
рымонія якую вёў сп. Кастусь Мер- 
ляк. Рэфэрат на тэму дня чытаў 
інж. Вячаслаў Станкевіч. Зрабіўшы 
агляд гістарычных падзеяў, дакла-! 
дчык зрабіў гэткую выснову: Бе- 
ларусь у пэрыядзе ад 1905 да 1925 
году, дзякуючы абставінам і зма- 
ганьню беларускіх патрыётаў, да- 
маглася дзяржаўнасьці на ўсходзе 
і праддзяржаўнасьці на захадзе (у 
Польшчы было выбрана шмат бе- 
ларускіх паслоў у ейны сойм). Гэт- 
кім чынам, хоць Беларусь ня ста- 
лася незалежнай, усё-ж удалося! 
зрабіць вялікія крокі наперад: паў- 
сталі нацыянальныя кадры, што 
працягвалі ідэю незалежнасьці ў 
міжваенным пэрыядзе, у часе Дру- 
гое сусьветнае вайны ды сёньня 
пашыраюць ідэю незалежнасьці ня 
толькі на Беларусі, але й за ейны- 
мі межамі на эміграцыі. 





Па рэфэраце адбыўся супольны 
абед, за добрае прыгатаваньне яко- 
га належыцца падзякаваць нашым 
жанчынам. 

В. Ш. ' 


ЛЕНДАН (АНГЕЛЬШЧЫНА) 


Урачыстасьць, прысьвечаная 65-м 
уодкам Суцкага паўстаньня, ладжа- 
ная лёнданскім аддзелам Згурта- 
ваньня Беларусаў у Вялікабрыта- 
ніі, адбылася 30-га лістапада ў за- 
лі Беларускае Бібліятэкі імя Ф. 


Скарыны. Сп. А.Зданковіч, старшы- 


ня аддзелу, адчыніўшы ўрачыс- 
тасьць, зачытаў прывітальны ліст 
ад сп. К. Глінскага ды перайшоў 
да свайго рэфэрату аб гістарычных 
падзеях на Беларусі пасьля зброй- 


снага змаганьня случчакоў. Даклад- 


чык зьвярнуў асаблівую ўвагу на 
жыцьцё й дзейнасьць Беларусаў 
пасьля Рыскага трактату 1921 году. 

У часе сьвяткаваньня прыйшла 
вестка, што 20-га лістапада памерлі 
Юрка Геніюш у Польшчы і Аляк- 
сандар Калодка ў Аўстраліі. Іхная 
памяць была ўшанаваная хвілінай 
цішыні. 


З прывітальным словам выступіў 
сп. Янка Міхалюк, старшыня ЗБВБ. 
Ён паінфармаваў пра дзейнасьць 
ЗБВБ на міжнароднай арэне, асаб- 
ліва ў супрацоўніцтве з Амнэсты- 
Інтэрнашэнал, якая вядзе акцыю за, 
вызваленьне з савецкага зьняволе- 
ньня беларускага іншадумца Міха- 
ла Кукабакі. Сп. Міхалюк прыві- 
таў прысутнага на сьвяткаваньні 
ўдзельніка Слуцкага Паўстаньня 
сп. Х. Дзімітрава. 


Сп-чна Вера Рыч упрыгожыла 
ўрачыстасьць зачытаньнем пера- 
кладзенага ёю ў ангельскую мову 
верша Казімера Сваяка ,Пеньня 
Беларуса”. 


З. 


ЗЬ ДЗЕЙНАСЬЦІ ЗБК 


Агульны Зьезд 


30-ты Агульны Зьезд Згуртавань-) 
ня Беларусаў Канады, што адбыўся 
11 травеня 1985 г. ў Тароньце, вы- 
браў Галоўную Ўправу ў гэткім 
складзе: др. Раіса Жук-Грышкевіч: 
-- старшыня, др. Барыс Рагуля -- 
заступнік старшыні сп.еп. Вячаслаў 
Касьцюкевіч сакратар, Барыс 
Кірка -- скарбнік, Мікола Ганько 
Старшыня Таронтаўскага аддзелу, 
Мікола, Буцько -- старшыня Сад- 
бурскага аддзелу, Янка Сурвіла -- 
старшыня Атаўскага аддзелу. У На- 
глядную Раду увайшлі: сп.сп. Кас- 
тусь Акула, Антон Маркевіч, Ар- 
сень Монід. 





Юбілей Ф. Скарыны 


На паседжаньні Г. Ўправы 16 
чэрвеня пастанавілі адзначыць 14 
верасьня Скарынаў юбілей; выс- 
лаць лісты з пратэстам супраць па- 
становы скарачэньня выдаткаў 
Ураду Канады коштам пэньсіяў для 
старэйшых грамадзянаў да прэм'е- 
ра еп. Б. Мульруны, лідэра апазы- 
цыі сп. Дж. Тэрнэра ды міністра 
фінансаў сп. Вільсана. Лісты былі 
высланыя Старшынёй ЗБК і на іх 
былі атрыманыя адказы. 

Сьвяткаваньне 500-х угодкаў ад 
нараджэньня Др. Франьцішка, Ска- 
рыны адбылося 14 верасьня. 


Угодкі Слуцкага Паўстаньня 
На паседжаньні Г. Управы 90 ка- 
стрычніка пастанавілі адзначыць 
24-га лістапада, 65-я ўгодкі Слуцка- 
га Паўстаньня а 15 сьнежня-- 1145-я 
ўгодкі ад нараджэньня Франьцішка, 
Багушэвіча. 





З ЖЫЦЬЦЯ ў КЛІЎЛЕНЬДЗЕ 


Дзень Гэрояў Беларусі адзначылі 
ў нядзелю 24-го лістапада. Уладыка 
Мікалай пасьля сьв. Літургіі адслу- 
жыў паніхіду па паўшых у зма- 
ганьні Героях Беларусі. Пасьля па- 
мінкавай бяседы, прыгатаванай 
жанчынамі пад кіраўніцтвам сп-ні 
Марыі Ганько, адбылася ўрачыстая 
акадэмія. Кіраваў ёю «сп. Вячаслаў 
Касьцюкевіч, др. Раіса Жук-Грыш- 
кевіч прачытала даклад на тэму: 
На 65-я ўгодкі Слуцкага Паў- 
станьня”, сп. Кастусь Акула пра- 
чытаў сымібалічную лісту Беларус- 
кіх Гэрояў ды паведаміў аб тым, 
што ў Кракаве знойдзеная сп. Але- 
гам Латышонкам магіла Алеся Га- 
руна. Быў праведзены збор ахвя- 
раў на помнік Алесю Гаруну. 


Юбілей Ф. Багушэвіча 

і5 сьнежня эдзначаны быў юбі- 
лей Ф. Багушэвіча. Нажаль, галоў- 
нага дакладчыка, сп. К. Акулы, з 
прычыны хваробы ня было. Карот- 
кі даклад зрабіла старшыня ЗБК 
др. Р. Жук-Грышкевіч. 

Яна дала таксама справаздачу із 
скарынінскай канфэрэнцыі, што 
адбылася 28-29 верасьня ў Лёндане 
ў Англіі. 


Юбілей князёўны Рагнеды 
1985 год быў апошнім годам між- 
народнага дзесяцігодзьдзя жанчы- 
ны. На 1985 год прыпадалі 985-я 
ўгодкі ад сьмерці полацкай князёў- 
ны Рагнеды, Рагвалодавай дачкі. 
Гэты юбілей быў адзначаны дакла- 
дам Раісы Жук-Грышкевіч 29 
сьнежня. 
(Паводля бюлэтэню , Камунікат 
Галоўнай Управы ЗБК на 1985 г.”) 


САКАВІКОВЫЯ ЎГОДКІ 


У папярэднім нумары »Беларуса”, ! 
нажаль, ня была зьмешчаная хоць 
і сваечасна прыеланая, карэспан- 
дэнцыя з Кліўленду пра адзначэнь- 
не там 67-х угодкаў абвешчаньня 
незалежнасьці Беларускае Народ- 
нае Рэспублікі. Адзначэньне гэтае 
адбылося ў нядзелю 24-га сакавіка 
й было ладжанае аддзелам БАЗА. 
У сьвяткаваньні ўзялі ўдзел а. Мі- 
хась Страпко, сп. Янка Раковіч, 
старшыня аддзелу БАЗА, сп-ня Оля 
Лукашэвіч. Рэфэрат на тэму дня 
прачытаў др. Вітаўт Кіпель. Быў 
на сьвяце прадстаўнік ад мэра 
Кліўленду, сп. Вацлаў Гыўнар. Мэр 
гораду Вайновіч выдаў пракляма- 
цыю аб , Беларускім Дні” Над бу- 
дынкам гарадзкое ўправы быў вы- 
вешаны беларускі сьцяг. 


У сьвяткавальнай праграме, якую 
вяла сп-ня О. Лукашэвіч, бралі 
ўдзел Язэп Радзюк і Алесь Ягаў- 
дзік. На ўрачыстасьць прыбылі го- 
сьці ад Чэхаў, Палякаў, Украінцаў, 
суродзічы зь Мічыгану, др. К. Ба- 


нуты, др. М. Пап. З прывітаньнем 
выступаў Старшыня Рады БНР др. 
Язэп Сажыч. 

У мастацкай частцы выступалі: 
Оля МакДэртам (Дубаневіч), Оля 
Лукашэвіч, Анатоль Лукянчык, 
Лена Радзюк, Валя Ягаўдзік, Аніта 
Рудзеўская, Юля Вэйдэр-Радзюк, 
матучка Марыя Войтанка, Кастусь 
Калоша. 

Вялікі ўдзел у ладжаньні абеду 
й абелугоўваньні гасьцей быў сп- 
няў Веры Каваленка, Полі ІЦавей- 
ка, Вольгі Стрэчань, Евы Яраховіч, 
Рагнеды Дунец, Мані Каваленка ды 
Алы “Стралко. 

Заля была перапоўненая людзь- 
мі.. У залі была наладжаная пры- 
гожая выстаўка беларускага народ- 
нага мастацтва, дзякуючы сп-ням 
Зоры Кіпель і Еве Яраховіч. 

Найбольшая газэта гораду , Плэйн 
Дылер” напярэдадні сьвяткаванья 
(22. ІЦ) зьмясьціла паведамленьне 
пра беларускую ўрачыстасьць. 


СК. П. 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 





ЗАБОЙСТВА НА 


У другой палавіне году летась на 
Захад пачалі пранікаць весткі пра 
забойства на Беласточчыне права- 
слаўнага сьвятара, а. Пятра Па- 
плаўскага. Паведамлялі пра гэта і 
беластоцкія Беларусы ў прыватных 
лістох і прэсавыя агенцтвы як за- 
ходня-эўрапейскія, гэтак і амэры- 
канскія. Паведамленьні былі карот- 
кія, і даўжэйшы час абставіны 
сьмерці а. Паплаўскага заставаліся 
нявыясьненыя, бо польскія афіцый- 
ныя ўлады выразна намагаліся сха- 
ваць праўду, схвальшаваць факты. 

Паводля дадзеных, “абраных бры- 
таягкім інстытутам ,Кэстан ко- 
ледж”, які займаецца вывучэньнем 
рэлігійных справаў пад камунізмам, 
43-тадовы сьвятар Пётр Паплаўскі, 
настаяцель праваслаўнае парафіі 
ў мястэчку Нарве, быў забіты 19 
чырвеня 1985 году. Айцец Пётр 
выехаў з дому аўтамабілем у Бела- 
сток, каб набыць там цынкавае бля- 
хі для пакрыцьця даху нараўскае 
царквы. Ад'яжджаючы, ён сказаў 
матушцы сваёй, што вернецца таго- 
ж самага дня, але дамоў ён гэтак і 
не вярнуўся. Калі матушка паведа- 
міла ў паліцыю аб гэтым, паліцый- 
ныя ўлады ніякіх захадаў не зрабі- 
лі, каб знайсьці прапалага сьвята- 
ра. І толькі за тыдзень нейкая та- 
ямнічая асоба патэлефанавала, пра- 
васлаўнаму сьвятару ў Заблудаве 
(які знаходзіцца пяць кілямэтраў 
ад Беластоку) аб тым, што там і 
там знаходзіцца труп а. Паплаўска- 
га. Гэткі-ж ананімны тэлефон, быц- 
цам-бы быў зроблены і беластоц- 
кай міліцыі. І запраўды, на назва- 
ным месцы знайшлі цела а. Пятра, 
параненае й падвешанае на, дрэве. 
На целе былі выяўленыя ўдары па 
галаве, каля шасьцёх нажавых ра- 
наў ды ў роце і ў лёгкіх нябожчы- 
ка быў выяўлены пясок. 

Польскія ўлады дамагаліся ад 
лекара, які рабіў аўтопсію, каб ён 
сказаў, што сьмерць настала ў вы- 


ніку самагубства, але лекар адмо- 


віўся пайсьці на гэткае крывадуш- 





БЕЛАСТОЧЧЫНЕ 


ша. 


Крыху пазьней супрацоўніца, по-1 


льскае мэдыцынскае акадэміі Ма- 
рыя Бырды па тэлефоне ска- 
зала замежным карэспандэнтам, 
што яна праводзіла анатаміра- 
ваньне трупу ды што прычы- 
най сьмерці было самагубства. Але 
паводля дадзеных, якія мае , Кэс- 
тан коледж”, няма ніякага сумлеву, 
што а. Паплаўскі быў забіты. Пра, 
гэта сьветчыць таксама ўрачыс- 
тасьць пахаваньня нябожчыка, У 
якой ўзялі ўдзел епіскап Польскай 
Праваслаўнай Царквы Сава, шмат- 
лікае духавенства ды колькі тыся- 
чаў вернікаў (самагубцаў царква не 
хавае, бо самаубства ўважаецца за 
вялікі грэх). 

Прадстаўнікі польскіх уладаў 
тымчасам заявілі, што расьсьледа- 
ваньне справы сьмерці а. Паплаў- 
скага закончанае. Хоць на самой 
рэчы шмат чаго застаецца нявыясь- 
ненага. Ясна адно, што ніякага са- 
магубства тут ня было. 

Талава ППЦ Мітрапаліт Васіль 
(Дарашэвіч), а таксама афіцыйны 
прадстаўнік ПІПЦ а. Георгі Тафі- 
люк, на запытаньне швайцарскага, 
радыё, заявілі аб тым, што а. Пётр 
Паплаўскі быў забіты. 

Вернікі на Беласточчыне глядзяць 
на а. Паплаўскага, як на мучаніка. 
Прыхаджане а. Пятра ды сьвятары, 
якія ведалі яго, (а. Паплаўскі быў 
благачынным 'Нараўскае акругі), 
успамінаюць яго, як пастыра вельмі 
дзейнага, якога любілі і паважалі 
за адказнае стўленьне да, сваіх аба- 
вязкаў. Паводля дадзеных , Кэстан 
коледж”, а. Паплаўскі шмат рабіў 
для сельскіх прыходаў свае акругі 
ды быў вельмі цьвярды ў перамовах 
з уладамі аб справах пабудовы й 
рамонту праваслоўных цэркваў. 

Айцец Пётр Паплаўскі пакінуў па, 
сабе матушку й трое дзяцей. Ста- 
рэйшы 18-гадовы сын Андрэй залі- 
чыўся ўвосень летась студэнтам на, 
багаслоўскую акадэмію ў Варшаве 
ды рыхтуецца стацца сьвятаром. 





сана агавы аааусач ватна ў 








НА 65-ЫЯ ЎГОДКІ БЕЛАРУСКАГА 
СТУДЭНЦКАГА САЮЗУ 


Увосень 1920 году ў Вільні пры 
Віленскім унівэрсытэце быў засна- 
ваны "Беларускі Студэнцкі Саюз 
(БСС). Хоць арагнізацыя гэтая 
прайснавала аж да 1939 году, блізу 
дваццаць гадоў, сьлядоў ейнае дзей- 
насьці ў друку «еавецкае Беларусі 
ня знойдзеш. Гэтак прыкладам, Бе- 
ларуская Савецкая Эцыкляпэдыя 
пра БСС някажа ні слова, маўчыць 
энцыкляпэдыя і пра друкаваныя 
орггны БСС. 

Калі сягоньня з адлегласьці 
паўстагодзьдзя глянуць на бела- 
рускі арганізаваны рух у Заходняй 
Беларусі, на ролю беларускіх арга- 
нізацыяў у пашырэньні нацыяналь- 
най сьведамасьці, дык, бязумоўна, 
увага нашая затрымаецца на дзей- 
насьці дзьвюх арганізацыяў: магу- 
тнай стотысячнай Беларускай Ся- 
лянска-Работніцкай Грамады ды 
невялікага лікам сваіх сяброў, ня 
больш за сто асобаў, Беларускага 
Студэнцкага “Саюзу. 

БСС быў арагнізацыяй беларус- 
кай моладзі розных палітычных пе- 
гакзнаньняў, якая не хавала свае на- 
цыянальнасьці й намеру працаваць 
для дабра свайго народу. Членства, 
ў БСС пазбаўляла студэнта магчы- 
масьці дастаць дзяржаўную етыпэн- 
дыю, а па сканчэньні ўнівэрсытэту 
-- атрымаць працу ў дзяржаўнай 
установе. Вышэйшыя навучальныя 
ўстановы ў міжваеннай Польшчы 
карысталіся даволі шырокай аўта- 
номіяй. Дзякуючы гэтаму, БСС, як 
арганізацыя ўнівэрсытэцкая, патра- 
піў разгарнуць сваю дзейнасьць у 
розных галінах беларускага жыць- 
ця ў Заходняй Беларусі. 

БСС жыва рэагаваў супраць роз- 
ных формаў палітычнага гвалту 
над народам: супраць ліквідацыі 
беларускага школьніцтва ў Заход- 
няй Беларусі, супраць ліквідацыі 
беларускіх арганізацыяў і школаў 
у Латвіі супраць русыфікацыйнае 
рэформы беларускага правапісу ў 
савецкай Беларусі. Сваечасова склі- 
каліся пратэстацыйныя сходы ды 
прымаліся рэзалюцыі, якія высы- 
лаліся ў адпаведныя міністэрствы 
Полыцчы або дыпляматычныя 
прадстаўніцтвы Латвіі і Савецкага 
Саюзу. 

Калі ў рэзультаце антысэміцкіх 
забурэньняў на Віленскім унівэр- 
сытэце рэктар ке. Буйціцкі выдаў 
загад, каб студэнты гэбрэйскае на- 
цыянальнасьці сядзелі ў аўдыторы- 
ях на асобных лаўках, БСС адразу- 
ж зарэагаваў на гэта, Быў скліка- 


ны агульны еход і пасьля рэфэра- 
ту студэнта Міхася Мінкевіча (ця- 
перашняга міністра асьветы БССР) 
была прынятая пастанова аб салі- 
дарнасьці з калегамі гэбрэйскай на- 
цыянальнасьці. Сябры БСС дэман- 
страцыйна сядалі на лаўкі зь левай 
стараны аўдыторыяў, прызначаныя 
для студэнтаў-гэбрэяў. 

Асабліва шмат увагі БСС прысь- 
вячаў культурна-асьветнай працы. 
Зь ініцыятывы Саюзу ў 1930-х га- 
дох была заснаваная епэцыяльная 
студэнцкая арганізацыя, Таварыст- 
ва, Прыяцеляў 'Беларусаведы пры 
ўнівэрсытэце Сьцяпана Баторага, 
дзеля пашырэньня веды аб беларус- 
хай мінуўшчыне, літаратуры й ма- 
стацтве шляхам арганізаваньня ле- 
кцыяў Для студэнтаў ды грамадз- 
тва ў розных мясцовасьцях Заход- 
няй Беларусі, пашыраьня беларус- 
кага друкаванага слова, а таксама. 
зьбіраньня матар'ялаў для выву- 
чэньня жывой беларускай мовы й 
фальклёру. БСС меў свой часапіс 
“Студэнцкая Думка”, які выходзіў 
рэгулярна ад 1924 па 1935 год і 
спыніўся дзеля нястачы грошай. 
Пасьля нейкі чае выходзіла , бту- 
дэнцкая Трыбуна”, як дадатак да 
часапісу , Беларуская Крыніца”, а 
ад 1938 году -- ,Шлях Беларуска- 
га Студэнта” прі часапісе , Шлях 
Моладзі”. Сябры БСС наагул бралі 
актыўны ўдзел у выдавецкай пра- 
цы: Мар'ян Пецюкевіч быў першым 
гэдактазрам часапісу ,ІШлях Мола- 
дзі”, Аўген Аніська рэдагаваў ча- 
сепіе эсэраўскай моладзі , Золак”, 
Вінцэсь Склубоўскі быў рэдактарам 
врыдаванай кампартый Заходняй Бе- 
ларусі газэты , Наша Воля”. З удзе- 
лам студэнцкай моладзі выдавалі- 
ся таксама літаратурна-мастацкі ча- 
сапіе .Калосьсе” ды орган Тавары- 
ства. Беларускай Школы , Беларус- 
кі Летапіс”. 





Зь ініцыятывы БСС часта пра- 
водзіліся аўтарскія вечары бела- 
рускіх паэтаў, канцэрты хору БСС 
пад кіраўніцтвам Рыгора ІПырмы, 
канцэрты Міхася Забэйды-Суміцка- 
га. 

Пры БСС нейкі час існаваў так- 
сама драматычны гурток, які ставіў 
у Вільні і ў большых гарадох За- 
ходняй Беларусі творы беларускіх 
клясыкаў. 

БСС ладзіў розныя краязнаўчыя 
экскурсіі ў аколіцы Вільні, у Трокі, 
у Белавежу ды іншыя мясцовасьці, 
цікавыя сваёй гістарычнай мінуў- 
шчынай або прыгаством прыроды. 


с) Інтэрнэт-версія 





КУРС БЕЛАРУСАВЕДЫ 
Ў ЛЁНДАНЕ 


Дваццаты гадавы куре лекцыяў 
зь беларускае гісторыі, літаратуры 
й мастацтва, праводжаны Англа-Бе- 
ларускім "Таварыствам (старшыня 
-- праф. Джэйме Дынглі), у акадэ- 
мічным годзе 1985/86 складаецца з 
гэткіх дакладаў: літаратар Вера 


Рыч -- , Голокост у беларускай са- 
вецкай літаратуры” (14. ХІ); др. Ф. 
Картэр зь Лёнданекага ў-ту -- , По- 


льска-беларускія гандлёвыя сувязі 
ў гадох 1390-1795” (20. П); др. Л. 
Г'юз з Рэдынгскага ў-ту -- , Ска- 
рынавы гравюры й нямецкая тра- 
дыцыя” (17. ІУ); др. В. Дзю Фэ з 
у-ту Іст-Англія -- , Тры літаратур- 
ныя мовы Беларусі” (22. У); праф. 
Дж. Дынглі зь Лёнданекага ў-ту -- 
Беларускія газэты ў міжваеннай 
Польшчы”. Частка 2-я” (12. УІ). 
Лекцыі адбываюцца ў памешкань- 


ні Беларускае Бібліятэкі імя Ф. 
Скарыны (37 Голдэн Роўд, Лёндан 


Н. 12, тэл. 01-445-5358). 


СКАРЫНІНСКІ ЮБІЛЕЙ 
У БССР 


На Беларусі 500-годзьдзе ад на- 
раджэньня Франьцішка Скарыны 
будзе адзначанае ў 1990 годзе. Як 
падала газэта, , Літаратура і Мас- 
тацтва” (20. ХІІ. 1985), да сьвятка- 
ваньня ,распрацаваная адзіная ко- 
мплексная скарынінекая праграма”. 
Адным зь мерапрыёмстваў у гэтай 
праграме сталася напрыканцы 1985 


г. выстаўка беларускае графікі, 
прысьвечанае Скарыну. Газэта 
ЛіМ” падала: 


Мяркуецца, ў наступным годзе ў 
Полацку правесьці Окарынінскія 
чытаньні. Навукоўцамі рэспублікі 
падрыхтаваная калектыўная кніга 
Скарына і яго час, збор дакумэн- 
таў і матар'ялаў пра. дзейнасьць пе- 
ршадрукара.... 

.Шырокія пляны ў энцыкляпэ- 
дычнага выдавецтва. Упяршыню 
будзе выпушчаная скарынінская 
энцыкляпэдыя аб'ёмам каля «та 
друкаваных аркушаў (каля 1600 
старонак друку -- рэд. ,,Б-са”), у 
якую ўвойдуць практычна ўсе ма- 
тар'яльг, што маюць дачыненьне да 
жыцьця й дзейнасьці Скарыны -- 
апісаньне яго кніг, біяграфіі ўсіх 
мастацкоў і пісьменьнікаў, каго нат- 
хняла яго творчасьць, выдатных 
людззей, што жылі й працавалі ра- 
зам зь ім, рэпрадукцыі мастацкіх 
твораў пра Скарыну, урыўкі са. спэ- 
ктакляў. Упяршыню будуць факсы- 
мільна перавыдадзеныя ўсе скары- 
нінекія прадмовы й пасьляелоўі, 
зьмешчаныя ўсе яго буквіцы, гра- 


» 


вююры й застаўкі...” 








Вялося супрацоўніцтва зь літоўскім 
і ўкраінскім студэнцкімі саюзамі ў 
Вільні. Гадавыя балі трох студэнц- 
кіх саюзаў належалі да найціка- 
вейшых таварыскіх мерапрыёмст- 
ваў у горадзе. 

БСС належаў да Аб'еднаньня Бе- 
ларускіх Студэнцкіх Арганізацыяў 


у Празе, а праз Аб'еднаньне -- да 
міжнароднага саюзу студэнцкіх ар- 
ганізацыяў. 


У 1937 г. польскія ўлады спынілі 
дзейнасьць дзьвюх беларускіх куль- 
турна-асьветных арганізацыяў : Та- 
варыства Беларускай Школы 1 Бе- 
ларускага Інстытуту Гаспадаркі й 
Культуры. Пасьля гэтага БСС ра- 
Зіл захады пераняць дзейнасьць гэ- 
тых арганізацыяў у беларускіх ма- 
сах. Аднак дыктатура польскай ва- 
апшчыны, ліквідуючы не карысную 
ёй аўтаномію ўнівэрсытэтаў, зьлі- 
квідавала таксама й магчымасьць 
дзейнасьці беларускіх студэнтаў у 
масах. Успамінгны ўжо рэктар Ві- 
ленскага ў-ту Вуйціцкі ўзалежніў 
дазволы на масавыя мерапрыёмст- 
вы беларускіх студэнтаў ад дазволу 
паліцыйных органаў, а паліцыя ў 
тым часе дазволаў беларускім арга- 
нізацыям на дзейнасьць не давала. 

БСС быў заўсёды ,соляй у воку” 
віленскага ваяводзкага начальства. 
Каб спыніць існаваньне Саюзу, зь 
ініцыятывы ваяводзтва пры ўнівэр- 
гытэце засноўваліся польскія сту- 
дэнцкія арганізацыі, як Таварыства, 
Паўночна-Ўсходніх Земляў, карпа- 
рацыі Крэсовія” й , Палэсія” ды 
іншыя, за належаныьне да якіх бела- 
рускай моладзі давалі дзяржаўныя 
стыпэндыі, з пасьля заканчэньня 
ўнівэрзытэту -- урадавыя пасады. 

Улетку 1939 году, ужо напярэ- 
дадні Другой сусьветнай вайны, Бе- 
ларускі “Студэнцкі Саюз сустрэчай 
у Белавежы, а пасьля вандроўкай 
па, заходнім Палесьсі скончыў сваё 
амаль 20-гадовае існаваньне. 


Антон Шукелайць 


: Катипікаі.ога 2011 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


4. 


СКАРЫНАВЕДНАЯ КАНФЭРЭНЦЫЯ 


(Працяг 


з б. 1-й) 





Чае елуханя дакладаў 


і ведамы тады шырака твор у ла- 
цінскай мове ,Бэльлюм Прутэнум”, 
у якім аўтар, праслаўляючы Жыгі- 
монта ІШІ-га, даў і апісаньні бітвы 
пад Грунвальдам ды цімала дэта- 
ляў пра Вялікае Княства Літоўскае. 

Др. Аляксандар Баршчэўскі з 
Варшаўскага ўнівэрсытэту гаварыў 
на тэму: , Рэнэсансавая матывацыя 


ў жыцьці й дзейнасьці Ф. Скары- 
ны”. 
Даклад сп. Алега Латышонка, 


выкладчыка Кракаўскага ўнівэрсы- 
тэту, быў на тэму: , Студэнты зь 
Вялікага Княства Літоўскага перад 
судом рэктара Кракаўскага ўнівэр- 
сытэту ў 1470-1536 гадох”. У судо- 
вых актах няма прозьвішча Скары- 
ны, затое-ж цікава было паслухаць 
пра іншых нешых суродзічаў, якіх 
судовыя акты паказваюць жывымі 
людзьмі. Былі суды за пазыкі, зьня- 
вагі, бойкі. Былі антаганізмы .,Лі- 
цьвіноў” зь Ляхамі ды іншымі. Ці- 
кавыя і самыя лікі. Сп. Латышонак 
адчыніў яшчэ адно ваконца, празь 
якое можна было зь іншага боку 
пабачыць асяродзьдзе, у якім ву- 
чыўся й выхоўваўся наш вялікі 
суродзіч Скарына. 

Др. Л. А. Г'юс, выкладчыца фа- 
культэту славістыкі Рэдынскага, 
ўнівэрсытэту, дала характарыстыку 
гравюраў у выданьнях Скарыны. 

Прафэсар Ганс Ротэ з унівэргы- 
тэту ў Боне (Зах. Нямеччына) га- 
варыў пра Скарынавы прадмовы й 
пасьляслоўі. 





На наступны дзень, у нядзелю, а. 
Надсан адслужыў сьв. Літургію, у 
часе якое згадвалася імя сьв. пам. 
Біскупа Часлава Сіповіча, заклад- 
чыка. бібліятэкі й музэю імя Ф. Ска- 
рыны дый усіх ахвярных братоў і 
сьвятароў, дзякуючы якім сяньня ў 
вольным сьвеце існуе лёнданскі 
цэнтр беларусаведных дасьледава- 
ньняў. Мусіць агульнае пачуцьцё 
ўдзельнікаў гэтага сьвята-канфэ- 
рэнцыі, у сваім характары гістары- 
чнае, вылілася кранаючым сэрца" 





“кам за прыбыцьцё 





адсьпяваньнем , Магутны Божа” 
пры канцы службы ў царкве. Та- 
кое, прызнаюся, рэдка калі пачуеш, 
калі сьпявае з хорам і ўся грамада 
вернікаў ды з такім пачуцьцём, нат- 
хненьнем, адданасьцю. 

У першым дакладзе ў нядзелю 
папаўдні праф. Пол Вэкслер з уні- 
вэрсытэту ў Тэль-Авіве (Ізраіль) 
гаварыў на тэму: ,Скарынавы пе- 
раклады й Кодэксе 262 ў ЮЕрузалі- 
ме”. Даклад Вэкслера быў адным з 
самых цікавых, а ў ім ізральскі на- 
вуковец параўнаў тагачасныя гэб- 
рэйскія й мусульманскія пераклады 
із Скарынавым і даказваў, што ў 
Скарыны ёсьць шмат цікавага й 
яшчэ навукаўцамі не дасьледавана- 
га. 
Праф. Арнольд Макмілін гаварыў 
пра Скарынавы прадмовы й пасьля- 
слоўі ў перакладах Бібліі. 

Апошні дакладчык, а. А. Надсон, 
затрымаўся над характарыстыкай 
Скарынавых акафістаў з Малой 
Падарожнай Кніжкі”. Айцец Над- 
сон выказаў меркаваньне, што як- 
раз Скарынавы акафісты сьветчаць 
пра глыбокую Скарынаву веру ў 
Бога. Тэма гэтая, зазначыў ён, яшчэ 
патрабуе шмат прады з боку дась- 
ледчыкаў. 

Сп. Дж. Дынглі наапошку падзя- 
каваў усім навукоўцам і ўдзельчі- 
на канфэрэн- 
цыю, а гаспадыням за іхную вялі- 
кую дабраахвотную працу пры ры- 
хтаваньні страваў. 

У кнізе прысутных на лекцыях 
аўтару гэтай карэспандэнцыі давя- 
лося налічыць 53 прозьвішчы, але, 
вядома-ж, ня ўсе туды ўпісаліся. 

Выказваліся прыватныя 
што й налета, калі споўняцца сотыя 
ўодкі нараджэньня двух выдатных 
беларускіх пісьменьнікаў і патэаў 
Алеся Гаруна й Зьмітрака Бядулі, 
трэба зрабіць пры бібліятэцы імя 
Скарыны ў Лёндане падобную кан- 
фэрэнцыю. Дай Божа! 


К. Акула 








ДА 500-Х УГОДКАЎ 


АД НАРАПІЕЭНЬНЯ 


Ф. СКАРЫНЫ 


(Працяг 


маты: аднэю кароль звальняў яго 
ад усіакае адказнасьці за даўгі бра- 
та, а другою браў яго пад сваю апе- 
ху й юрыдычную ахову. 

Ёсьць паказаньні на тое, што ка- 
ля 1533 г. Скарына быў у Вітэгбэр- 
гу і мог сустрэцца там зь Піліпам 
Мэлянхтонам ды Мартынам Лютэ- 
рам. 

У 1535 г. др. Фр. Скарына быў 
пры двары караля Аўстрыі, Чэхіі й 
Вугоршчыны Фэрдынанда, І. Кароль 
Фэрдынанд І даручыў Скарыну, як 
знаўцу батанікі, заснаваць батаніч- 
ны парк на Градчанах. Гэтак паў- 
стаў адзін зь першых рэнэсанеавых 
ларкаў сярэдняе Эўропы. Памёр 
ФСкарына ў 1540 годзе. 

Хоць др. Франьцішак Скарына 
адчуваў сябе паўнапраўным грама- 
дзянінам заходняе Эўропы, ён ні- 
колі не забываўся на сваю зямлю 
й евой народ. ІЦчыры патрыятызм 
вязаў яго зь ягоным людам па- 
гпалітым”, для якога ён жыў і пра- 
цаваў, Дабро грамады ставіў ён вы- 
шэй за справы асабістыя. Скарына 
казаў: ,Ня толькі самі сабе нара- 
джаемся на, сьвет, но болей ка слу- 
жбе Божай і паспалітаму дабру”. 
Пераклаў ён Біблію на беларускую 
мову, бо яго , Міласьцівы Бог з таго 
языка на сьвет пусьціў”, і каб ,па- 
спалітыя” людзі чытаючы яе ра- 
зумелі. 

Свой патрыятызм і вынікаючыя 
зь яго маральна-грамадзкія абавяз- 
кі да свайго народу й краю выдат- 


з б. 1-й) 
ны Палачанін выказаў найяскра- 
вей у прадмове да кнігі ЮДЫТЫІ: 


о 


каб ня толькі жоны, але й мужы 
ўсякага труду й скарбаў для паспа- 
літага дабра й для айчыны свае не 
шкадавалі, бо ад нараджэньня 
зьвяры, што ходзяць у пустыні зна- 
юць ямы свае; птушкі, што лёта- 
юць у паветры, ведаюць гнёзды 
свае; рыбы ,што плаваюць у моры 
і ў рэках, чуюць віры свае; пчолы 
й тым падобнае бароняць вульляў 
сваіх; -- тако-ж і людзі, дзе зра- 
дзіліся і ўскормлены суць па Бозе, 
к таму месту вялікую ласку ма- 
юць.” 

Др. Франьцішак Скарына займаў- 
ся ня толькі выдавецка-літаратур- 
най і асьветнай дзейнасьцю, а быў 
ён таксама й сакратаром караля 
Даніі, сакратаром віленскага біску- 
па Яна, садаўніком-батанікам кара- 
ля Фэрдынанда І, ды лекарам. 

Франьцішак Скарына -- першы 
ведамы беларускі дактарызаваны 
лекар ды першы двойчы дактары- 
заваны вучоны ўсяе ўсходняе Эў- 
ропы. Важна адцеміць факт, што 
на свайго першага доктара мэды- 
цыны Маскоўшчына здабылася то- 
лькі 182 гады пасьля дактарызацыі 
Скарыны, бо толькі ў 1694 г. ў той 
самай Падуі дактарат з мэдыцыны 
здабыў першы Расегц -- Пётра Ва- 
сільевіч Постнікаў. 

У заключэньні: Др .Франьцішак 
Скарына, будучы патрыётам свайго 
слаўнага града Полацка” і ўсяе 
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УСПАМІНЫ ПЕРАПІШЧЫКА 


(Да гісторыі перапісу жыхарства ў Польшчы 9 сьнежня 1931 г.) 


У дзяржаўныя межы вэрсальскае 
Польшчы ўваходзілі вялікія прасто- 
ры з жыхарствам няпольскае на- 
цыянальнасьці. Заходняя Беларусь 
была аднэй з большых этнічна ня- 
пэльсхіх земляў, Беларусы былі ад- 
Бэй зь лічнейшых гэтак звзных на- 
цыянальных мяншыняў Польшчы. 

Польскі ўрад стараўся ў сваёй 
зонкавай палітыцы давесьці перад 
нарэдамі Эўропы сваё права на, гэ- 
тыя няпольскія прасторы, а ў ну- 
траной палітыцы скарыстоўваў усе 
захады, каб авалодаць зямлёй ды 
палянізаваць мясцовае беларускае 
жыхарс:ва. Тут трэба згадаць раз- 





Беларусі, быў адначасна й грама- 
дзянінам усяе Эўропы, меў дачы- 
неньні з такімі выдатнымі людзьмі, 
як Вялікі Князь і кароль Жыгімонт 
Казіміравіч, Маскоўскі князь Васіль 
ПІ Івановіч, Фэрдынанд І кароль 
Аўстрыі, Чэхіі й Вугоршчыны, ка- 
роль Даніі Ганс, Гэрцаг Прускі 
Альбрэхт, бурмістар Вільні Якуб 
Бабіч, райца Вільні Багдан Онкаў- 
Анкевіч, біскуп Вільні Ян, Маскоў- 
скі Мітрапаліт Даніла. 

Ягоныя зацікаўленьні абымалі: 
тэалёгію, літаратуру, права, мэды- 
цыну, батаніку, друкарства, маста- 
цтва. 

Ягоныя асягненьні: 

1. Даў пачатак беларускаму дру- 
ку і друку ўсяе Ўсходняе Эўропы. 
Вагу Скарынавае піянерскае дзей- 
насьці ў гісторыі беларускага друку 
падчырквае факт, што беларускі 
друк на колькі дзесяцігодзьдзяў 
выперадзіў друк Маскоўшчыны 
(1564 г.) ды Украіны (1674 г.). 

2. Дзякуючы Ф. Скарыну бела- 
рускі народ быў другім сярод сла- 
вянскіх -- пасьля чэскага -- што 
меў друкаваную Біблію ў роднай 
мове. 


3. У гісторыі графічнага мастац- 
тва важная Скарынавая заслуга, 
што ён першы ў кнігах славянека- 
га друку ўвёў звычай багатага ілю- 
страваньня кнігаў гравюрамі. 

4. Скарына меў вялізарны ўплыў 
на разьвіцьцё друкарства ў Белару- 
сі дый усяе Ўсходняе Эўропы. Па- 
сьля заснаваньня Скарынам першае 
на беларускай зямлі друкарні ў 
Вільні ў 1522 г., да канца 16-га ста- 
годзьдзя, адна за другой паўстаюць 
у Беларусі іншыя 7 друкарняў: ня- 
сьвіжская (1562 г.), дзе друкаваў 
свае кнігі Сымон Будны, заблудаў- 
ская гэтмана Рыгора Хадкевіча 
(1659 г.), віленская Мсьціелаўца, 
цяпінская Васіля Цяпінскага, ві- 


. ленская Гарабурды, віленская Ма- 
думкі, , 


монічаў і віленская Брацкая. Калі 
лічыць і Скарынавую праскую, 
дык гэта будзе 9 беларускіх дру- 
карняў, зь якіх выйшла да канца 
16-га стагодзьдзя больш за сто кні- 
гаў, друкаваных у царкоўнаелавян- 
скай і беларускай мовах. 

Лікам друкарняў і выдрукаваных 
у іх кнігаў беларускія землі ў 16- 
м стагодзьдзі займалі вядучае мес- 
ца сярод краёй Ўсходняе Эўропы. 
З гэтага гледзішча Беларусь далё- 
ка за сабой пакінула землі Маскоў- 
шчыны, дзе да канца 16-га стаго- 
дзьдзя выйшла толькі 18 кнігаў у 
мове царкоўнаелавянскай, кнігаў 
літургічных. 

5. Скарына быў ня толькі перша- 
друкаром і перакладчыкам Бібліі ў 
беларускую мову, ён быў і пісьмен- 
нікам. Ягоныя прадмовы да кнігаў 
-- гэта сэрыя маральна-філязафіч- 
ных разважаньняў, якія сталіся 
клясыкай беларускай літаратуры. 

Слаўны Палачанін першы завя- 
шчаў нам шанаваць сваю родную 
мову, горда заяўляючы, што яго 
»Міласьцівы Бог з гэтага языка на 
сьвет пусьціў.” 

Значэньня й заслугаў доктара 
Франьцішка Скарыны пераацаніць 
немагчыма. І як расейскі вучоны 
Антон Флароўскі сказаў: 

«У гісторыі культуры й навукі 
Белай Русі імя Скарыны ўпісанае 
бесьсьмяротнымі літарамі. Тое, што 
ён зрабіў вылучае яго ў ігэраг са- 
мых выдатных дзеячоў кніжнае 
справы. Вялізарны ягоны ўклад у 
разьвіцьцё эўрапейскага кнігадруку 
наагул... 

Кнігадрукар і лекар, вўчоны й 
асьветнік, Франьцішак Скарына па- 
казаў прыклад самаадданага селу- 
жэньня роднаму народу. Служыць 
дабру паспалітаму” завягічаў ён і 
нашчадкам. Думаецца, што нашае 
й наступныя пакаленьні будуць па- 
мятаць гэтыя ягоныя запаветы. 

Вечная памяць справе 
Франьцішка Скарыны! 

І -- наперад у імя ягоных 
ідэалаў і ідэяў!” 


Раіса Жук-Грышкевіч 


даваньне земляў прывезеным з эт- 
награфічнай Польшчы польскім 


вайсковым і цывількым асаднікам, 


пацыфікацыю беларускіх вёсак, 
штэ дамагаліся сваіх нацыяналь- 


ных правоў, ліквідацыю зарганіза-; 


агнага ў часе Першае сусьветнае 


вайны й нямецкае акупацыі бела-; 
рускага школьніцтва, забарону дзе-; 


йнзсьці беларускіх арганізацыяў, а 
таксама прымусовае запісваньне Бе- 
ларусаў-каталікоў Палякамі ды 
тварэньне , Палякоў праваслаўнае 
веры”. 

Мне давялося браць удзел у яка- 
сьці перапішчыка ў перапісе жы- 
харства ў Ашмяншчыне д сьнежня 
1931 году. З увагі на паважнае 
трактаваньне вынікаў гэнага пера- 
пігу некаторымі вучонымі да сянь- 
ня, я й хачу падзяліцца маймі ўс- 
памінамі. 

Дык найперш дзеля лепшага ра- 
зуменьня справы крыху аб самой 
Ашмяншчыне. Ашмянскі павет у 
адміністрацыйных межах міжваен- 
нае Польшчы, а гэта з “Смаргонямі, 
Крэвам, Барунамі і Альшанамі зь 
пераважна беларускім каталіцкім 
жыхарствам, быў адным з най- 
больш нацыянальна сьведамых па- 
ветаў Заходняе Беларусі. У часе 
Першае сусьветнае вайны і нямец- 
кай акупацыі тут існавала шэсьць- 
дзесят беларускіх пачаткавых шко- 
лаў і кароткі час Беларуская на- 
стаўніцкая сэмінарыя ў Барунах, 
дырэктарам якой быў Сымон Рак- 
Міхайлоўскі. З Ашмяншчыны было 
двух беларускіх паслоў у польскім 
сойме: а. Адам Станкевіч (лідэр Бе- 
ларускай Хрысьціянскай Дэмакра- 
тыі) і др. Янка Станкевіч. Ашмян- 
шчына выдала шмат ведамых бела- 
рускіх дзеячоў розных палітычных 
кірункаў. Асабліва шмат ведамых 
каталіцкіх сьвятароў паходзіла з А- 
шмяншчыны: о. Язэп Гэрмановіч 
(пісьменьніцкі пеэўдонім -- Вінцук 
Адважны); а. Віктар Шутовіч, апо- 
шні сьвятар у паваенным Менску; 
а. Міхал Пятроўскі, асабліва актыў- 
ны ў часе Сярэдняе Літвы”; а. Па- 
вал Пякарскі, старшыня Беларуска- 
га гуртка пры Каталіцкай Духоў- 
най Акадэміі ў Петраградзе ды ней- 
кі час дзекан ашмянскі; а. Гэнрык 
Гарасімовіч, нейкі час настаўнік 
ашмянскай гімназіі; а. Франьціш 
Чарняўскі ды шмат іншых. Ашмян- 


шчына -- гтэа бацькаўшчына Фра- 
ньцішка Багушэвіча, ягоная бела- 
руская мова -- гэта мова Ашмян- 
шчыны. 


Перапісам жыхарства Э сьнежня 
1931 г. кіраваў Ашмянскі староста 


павету, ці дакладней -- Ашмянскае 
староства павету: вышэйшыя ўра- 
даўцы староства былі лектарамі 


курсаў, якія рыхтавалі перапішчы- 





каў, так званых ,,камігараў сьпісо- 
вых”, наглядалі за працай перапі- 
шчыкаў у часе іхнае працы, і пасьля 
заканчэньня перапісу канчальна 
афармлялі перапісаныя аркушы. 
Перапіс трываў два ці тры дні і 
да выкананьня гэтага праекту па- 
трэбная была вялікая колькасьць 
добра пісьменных людзей. У нае у 
Ашмяншчыне, апрача ўрадаўцаў 
рознўх паветавых установаў і на- 
стаўнікаў, былі заангажаваныя ву- 
чні чатырох старэйшых клясаў Аш- 
мянскай польскай гімназіі. З нашай 
клясы (я тады быў вучням пятай 
клясы) дырэктар Лакуцеўскі вы- 
дзяліў толькі каля дзесяцёх хлоп- 
цаў, пераважна сялянскага пахо- 
джаньня, з зазначэньнем, што бу- 
дзем працаваць у вясковых (сель- 
скіх) сьпісовых раёнах, дзе людзі 
жывуць без асаблівых гаспадарс- 
кіх і сямейных камплікацыяў. 
Дзеля рыхтаваньня перапішчы- 
каў да працы былі пры старостве 
зарганізаваныя епэцыяльныя кур- 
сы, на якіх дакладна прадыскутоў- 
валіся аркушы з пытаньнямі, якія 
мелі выпаўняцца, ў часе перапісу. 








Да асабліва складаных належалі 
пытаньні аб маемасьці й сямейным 
стане. 


У Заходняй Беларусі ня было цы- 
вільных шлюбоў і разводаў; даку-: 


мэнты цывільнага стану афармлялі 
рэлігійныя ўстановы. У выніку маг- 
лі быць выпадкі, што, нехта жыў 
ўжо з трэйцяй жонкай, а фармаль- 
на ўважаўся жанатым толькі зь 
першай. Асабліва ўскладнялася ў 
такіх выпадках справа нацыяналь- 
най прыналежнасьці й прозьвішчаў 
дзяцей. 

Як на дзіў, справа нацыянальна- 
сьці, якая паводля перапісу вызна- 
чалася роднай мовай, згодна зь ін- 
струкцыямі лектараў курсаў, не на- 
лежала да складаных. Афіцыйнае 
ўстановішча. было арыентавацца на 


мову, якой гавораць пацеры, а не 


якой гутараць дома. Калі нехта 
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дацца да 


гумляваўся, якая ягоная родная мо- 
ва, трэба было паставіць пытаньне: 
у якой мове гаворыш пацеры? А 
дзеля тэго, што Ашмяншчына ў ас- 
ноўным каталіцкая, а мова пацераў 
поліская, дык ясча трэба было пі- 
саць роднай мовай польскую. 

Пасьля лекцыі інструтару ўдзель- 
ніхі куосу з“дзвалі пытаньні. І мне 
захацелзся пеставіць пытаньне: А 
штэ, калі некаму з нас трапіць пра- 
васлаўная сям'я, а яны моляцца па- 
царкоўна-славянску, гэта значыць 
пастарэ-баўгарсгку, дык запісаць 
роднай мовай баўгарскую” (Тады я 
яшчэ ня знаў, што царкоўна-сла- 
вянская мова, гэта мова, стара-маке- 
донская.) Але такое пытаньне маг- 
ло прычыніцца да выключэньня з 
курсу, ды яшчэ да розных няпры- 
емнасьцяў у школе. Дык прыкусіў 
язык, бо мне вельмі хацелася паезь- 
дзіць па вёсках, паглядзець, як лю- 
дзі жывуць, а да таго зарабіць на 
Каляды добрых пару дзесяткоў зло- 
тых, бо-ж за тры дні аплачвалі як 
урадаўцу ў камандыроўцы (на вы- 
езьдзе), ды купіць сабе нешта, на 
што звычайна бацька ня даў-бы 
грошай. 

На заканчэньне курсу далі кож- 
наму з нас па аднэй хаце ў Ашмяне 
для спробнага перапісу й выпраба- 
ваньня нашых тэарэтычных ведаў 
на. практыцы. 

Мне далі двухсямейны дамок у 
работніцкім квартале гораду. Абе- 
дзьве сям'і работнікаў бровару. З 
аднэй ня было клопату; у другой 
даволі складаны цывільны стан: 
гаспадыня Амэрыканка (значыцца, 
жыла нейкі час у Амэрыцы), жы- 
ла бяз шлюбу, старэйшыя дзеці ра- 
дзіліся ў Амэрыцы, малодшыя ў 
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Ашмяне, бацькі й дзеці з рознымі 
прозьвішчамі. 

У канцы мае гутаркі, вельмі ась- 
цярожнай і ветлівай, гаспадыня 


сказала: пісаць так, каб было До- 
бра для нас абаіх”. 

І выглядае, што я запісаў добра, 
бо ў старостве мой епробны пера- 
піе прызналі ды прызначылі мяне 
перапішчыкам раёну недалёка ад 
гораду ў кірунку на Вільню, у які 
ўваходзілі тры вёскі: Загорнікі, Бу- 
ні, Харанжышкі і невялікі двор 
Сыльвэстрава. Раён гэты быў веда- 
мы з нацыянальнай беларускай 
сьведамасьці й актыўнасьці. Адтуль 
недалёка ў Мураванай Ашмянцы 
дзеіў гурток Беларускага Інстыту- 
ту Гаспадаркі й Культуры, адтуль 
паходзіла шмат мясцовых беларус- 
кіх дзеячоў, розных палітычных кі- 
рункаў, тут шмат людзей пацеры 
гаварылі пабеларуску. 

Дарэчы, для кожнага сьведамага. 
Беларуса-каталіка ў Ашмяншчыне, 
каб адчапіцца ад польшчыны, трэ- 
ба было або навучыцца пацеры па- 
беларуску, або наагул пакінуць га- 
варыць пацеры ды больш не ха- 
дзіць у касьцёл. У тых міжваенных 
часох пераважна вучыліся гава- 
рыць малітвы пабеларуску -- з ма- 
літоўніка , Голае душы”. 

Перапіе ішоў бяз клопатаў, людзі 
сьмела называлі роднай мовай бе- 
ларускую. Толькі некаторыя, зьвя- 
заныя з касьцельнымі арганізацы- 
ямі і ў выніку праробленай ксян- 
дзамі-палякамі работы, падавалі 
польскую мову роднай. 

У першы дзень перапісу я ўзяў 
вёску раськінутую на хутары, дык 
давялося шмат хадзіць па сьнезе ад 
асады да асады. Не абыйшлося Й 
бяз прыгодаў. Пад канец дня, на 
зьмярканьні ўжо, я ўскочыў у пры- 
сыпаны сьнегам ручай і змушаны 
быў граней епыніць працу ды па- 
солтыса, які вызначыў 
мне хату на начлег. Вечар правёў 
дапогнага ў гутарцы з гасьціннымі 
гаспадарамі. Назаўтра зраньня, па- 
лзякагаўшы за гасьціннасьць, аса- 


гбліза гаспадыням за прыгожа ад- 


прагяваны мой вучнёўскі касьцюм, 
падэўся ў вендроўку зд хаты да 


(хаты і ад вёскі да вёскі, выконваю- 
(чы свае абавязкі камісара сьпісо- 
“вага”. 


На трэйці дзень я пакінуў фаль- 
гарак Сыльвэстрава. Гаспадар фа- 
льварка на прозьвішча Окраса -- 
прымак, собсьніцай была мясцовая 
шляхцянка. Ён склікаў у сваю 
сьвятліцу ўсіх жыхароў і, дапама- 
гаючы мне выпаўняць фармуляры, 
пераконваў запісваць роднай мовай 
-- беларускую. Сваёй жонцы, якая 
ў гэтым часе была выехаўшы, так- 
сама. запісаў беларускую мову род- 
най. Уголас разважаў толькі, як 
запісаць дзяцей: матка --- беларус- 
кая шляхцянка, зямля маткі -- бе- 
ларуская, дзеці гавораць дзьвюма 
мовамі ад маленства: беларускай і 
польскай... -- ды ў канцы разва- 


(Заканчэньне на б. 6-й) 
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БЕЛАРУС, Ко 328 








Данчык пяе йзноў! Гэтым разам 
ня толькі пад гітару, але пад цу- 
доўны акампаньямэнт розных му- 
зычных інструмэнтаў. На кружэл- 
цы 12 беларускіх песьняў: раман- 
сы, патрыятычныя, народныя. 





Кружэлка выйшла дзякуючы ах- 
вярнасьці часткі беларускага гра- 
мадзтва Нью-Ёрку й ваколіцаў. 

Цана кружэлкі разьлічаная толь- 
кі на пакрыцьцё коштаў выданьня: 
15 амэр. даляраў плюс 2.50 за пера- 
гылку звычайнай поштай у Амэры- 
цы і ў іншыя краіны. Перасылка 
паветранай поштай у Аўстралію -- 
8 дал. у Эўрспу -- б дал., у Канаду 
-- 83.50 дал. Выхад наступнага му- 
зычнага альбому Данчыка будзе за- 
лежаць ад тгго, як хутка будуць 
раскупленыя цяперашнія кружэлкі 
ды як будзе папаўняцца ахвярамі! 
фонд выданьня трэйцяе Данчыка-! 
рае кружэлкі. І 
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Замаўляць кружэлку й ахвяры 
прысылаць на выданьне новае мож-: 
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НОВАЯ КРУЖЭЛКА ДАНЬЧЫКА 


на, пішучы на дзін зь ніжэй пада- 
ных адрасоў: 


Міз. Уега Вагімі 
146 Эцззех Ргіуе 
Мапраззеі, М. У. 11030 
Міз. ТаПіа Ападгиазузрвуп 
430 Е. 615 5... Арёі. ЗС 
Меў Уохтк, М. У. 10009 


Купіць можна ў наступных асобаў: 
Му. 5. Кагпііоуіер 
11022 Мербзіег Ед. 
ЭСгопезуШе, Оріо 44136 
Кеу. А. Тапоўзкі 
19 Віхег Ва. 
НіеШапаё Ратк, Х. 7. 08904 
Мтз. Мадзгіа Кичазох? 
42 Рееггіеій Ва. 
Зотетгзеў, М. 4. 08873 
Муз. Уапада Масппаср 
1219 Озігапёеу Ауе. 
Га Сипапее Рагк, ІІІ. 60525 


Выдадзеная на ўзроўні амэры- 
канекае выдавецкае тэхнікі, Данчы- 
кава кружэлка, выдатная сваім гу- 
чаньнем і афармленьнем, можа 
быць першаклясным падарункам з 
нагоды якога хаця сьвята, візыту 
знаёмых, дня нарадзінаў, новага 
знаёмства із сваім суродзічам або 
чужынцам, пры наведаньні малод- 
шых сваякоў (пляменьнікаў, хрось- 
нікаў і г. д.), можа быць прынесе- 
ная заміж кветак або бутэлькі віна 
ці гарэлкі. 

Пашыраючы Данчыкаву кружэл- 
ку, Вы будзеце пашыраць цудоўны 
экспанат беларускае культуры. 


Ініцыятыўная група. 
песьзчялюбаў 








УГОДКІ ГІМНАЗІІ ІМЯ ЯНКІ КУПАЛЬі 


Летась у сьнежані споўнілася ео- 
рак гадоў ад часу, калі была адчы- 
неная першая беларуская сярэдняя 
навучальная ўстанова на чужыне: 
у Заходняй Нямеччыне ў горадзе 
Рэгенебургу пачаліся заняткі ў Бе- 
ларускай Гімназіі ймя Янкі Купа- 
лы. 

Як ведама, па Другой сусьветнай 
вайне тысячы Беларусаў, сярод якіх 
было цімала настаўнікаў ды вельмі 
шмат моладзі, не захацелі варочац- 
ца на бацькаўшчыну, а засталіся 
на Захадзе. Беларускія настаўнікі й 
нацыянальныя дзеячы адразу ясна 
здалі сабе справу, што адно з важ- 
нейшых заданьняў -- даць моладзі 
асьвету, атрыманьне якое было ўс- 
кладненае ўмовамі паваеннага бы- 
ту ў чужсй краіне. І ў Рэгенсбургу, 
дзе апынулася ладная колькасьць 
Беларугаў, улетку 1945 г. пачаліся 
захады, каб арганізаваць беларускі 
лягер ды беларускую гімназію ў ім. 
На адчыненьне гімназіі быў патрэб- 
ны дазвол як амэрыканскіх, гэтак і 
нямецкіх уладаў. Дазвол быў атры- 
маны немалымі высілкамі тагачас- 
нага кіраўніцтва Беларускага Ка- 
мітэту на Маршаль Штрассэ, упа- 
асобку сп. Хведара Шыбута ды ін- 
шых беларускіх дзеячоў. 

Наколькі ведама аўтару гэтае 
згадкі, маладзейшаму у гэную пару 
сьвету ий частаму тэхнічнаму пама- 
гатаму ў розных перакладніцка-ад- 
міністрацыйных справах, першыя 
арганізацыйныя крокі афармлень- 
ня гімназіі былі зробленыя ў вера- 
сьні 1945 году, адчыненая-ж гімна- 
зія была пару месяцаў пазьней. На 
дырэктара, Беларускае Г'мназіі быў! 
запрошаны ведамы беларускі пэда-! 
гог з Наваградку -- др. Аляксандар 
Орса. Была праробленая немалая: 
бя 








арганзацыйная праца, знойдзена 
патрэбнае абсталяваньне, праведзе- 
ная рэгістрацыя вучняў, падабраны 
настаўніцкі пэрсанал, вучні былі 
забясьпечаныя жыльлём. Нарэшце, 
у сьнежані 1945 году пачаліся за- 
няткі ў мала адпаведным памеш- 
каньні (як тады казалі -- ,у малых 
дамох”). Хутка, па нейкім месяцы, 
гімназія была пераведзеная ў еспэ- 
цыяльна абсталяванае, адпаведнае 
для школьных заняткаў памеш- 
каньне, дзе ўжо тады знаходзілася 
украінская (і, здаецца, яшчэ ней- 
кая) гімназія. 
Жыцьцё ў гімназіі ад пачатку 
было вельмі актыўнае. Паза наву- 
чальнай праграмай дзейнічалі роз- 
ныя гурткі, арганізацыя моладзі. 
Прайшло празь гімназію каля 250 
вучняў. У 1947 годзе настаўніцкая 
рада гімназіі прыняла пастанову 
прысвоіць гімназіі ймя Янкі Купа- 
лы. Гэтая першая на чужыне бела- 
руская сярэдняя школа прайснава- 
ла да 1950 году. Скончылі яе й ат- 
рымалі дыплёмы каля 50 асобаў. 
Балыцьня выпускнікоў гімназіі 
ймя Янкі Купалы паканчалі заход- 
ня-эўрапейскія й амэрыканскія ўні- 
вэрсытэты ды дасягнулі цімалых 
удачаў у сваіх прафэсіях. Цімала 
выпускнікоў гімназіі ймя Янкі Ку- 
палы сёньня актыўна працуюць і 


на беларускай грамадзкай ніве ў 
краёх свайго пасяленьня. 
Было-б пажаданым, каб сярод 


былых гімназістаў і настўнікаў гім- 
назіі знайшлася ініцыятыўная гру- 
па і выдала хоць невялікі альма- 
нах, прысьвечаны гэтай вельмі ва- 
жнай беларускай навучальнай ус- 
танове на чужыне. 


В. Зубкоўскі 








БЕЛАРУСІКА У ДРУКУ 


»Зважай”, часапіс Беларускіх Вэ- 
тэранаў, Таронта, Канада, Ме 4(40),! 
лістапад 1985. У нумары: арт. К. 
Акулы , Сіла антыбеларускага рэ-: 
флэксу”; адкрыты ліст К. Акулы 
(парасейску) да А. Салжаніцына; 
заканчэньк? егртыкулу В. Сянь-] 
кевіча, . Беларускія вайсковыя! 
фэрмацыі ў лятувіекай арміі” і 
артыкул таго-ж аўтара ,У 40-я 
ўгодкі адарвяньня Беласточчыны 
ад Беларусі”; артыкулы , Міт пра 
прычыны савецкай перамогі” ды 1! 
ня звоняць у Афганістане званы: 
Хатыні...”; вестка пра знойдзеную: 
ў Кракаве магілу Алеся Гаруна. 
Сьпіе грашовых ахвяраў на пабудо- 
ву помнік Алесю Гаруну. 

»Царкоўныя Навіны”, "Таронта, 
Мо 4(25), сьнежань 1995. Бюлетэнь: 
зьмяшчае каляднае пасланьне Ар- 
хіепіскапа Мікалая, Першагіерарха: 
Беларускае Аўтакефальнае Права- 
слаўнае Царквы ды хроніку зь бе- 
ларускага грамадзкага ў царкоўна-: 
га жыцьця. 

камунікаты 





Рады БНР”, Дэ- 
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тройт, Мо 3(16), 1985. Зьмест: пра- 
мова др. Язэпа Сажыча, старшыні 
Рады БНР, на адзначэньні 65-х 
угодкаў Ураду БНР на эміграцыі ў 
лістападзе летась у Нью Ёрку ды 
агляд дзейнасьці сэктараў Рады 
БНР. 


»Літаратурна-Мастацкі Зборнік”, 
Трэнтан, ЗІЦА, Мо 83. Зьмест: раз- 
важаньні аб стане беларускае пра-: 
васлаўнае царквы на чужыне ды: 
ўспаміны аб жыцьці беларускае вё- 


скі ў часе Дргуое сусьветнае вайны. 


АВМ Соггезроп4епсе, Миепсреп, Ме 
345), 1985. У часапісе шырака на- 
сьветленая дзейнасьць арганізацы- 
яў паняволеных народаў. У арты- 
куле, прысьвечаным украінекаму 
руху супраціву ў 1942-1952 г.г. за- 
значаецца, што ў 1943 г. на тэры-: 
торыі, кантраляванай Украінскай, 
Паўстанскай Арміяй, адбылася на-: 
рада. ў справе супольнага вызволь- 
нага змаганьня паняволеных наро-; 


] 
даў. У нарадзе бралі ўдзел і Бела-; 





русы. 
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СТУДЗЕНЬ - САКАВІК 1986 





ВІТАЕМ 


Рэдакцыя газэты , Беларус” ві- 
тае сп-ню Зору Кіпель, заслужаную 
й адданую працаўніцу ў грамадзкай 


ды навуковай працы, намесьніцу 
загадчыка Славянскага Аддзелу 
Ньюёркекае Публічнае Бібліятэкі, 


магістра хэміі й магістра бібліятэка- 
веды, з здабыцьцём ступені магіс- 
тра Ратгэрскага. ІЦтатнага Ўнівэр- 
сытэту ў галіне параўнаўчае літа- 
ратуры. 


Шчыра жадаем сп-ні Зоры Кі- 
пель пасьпяховага заканчэньня 
распачатае працы -- аналізу й пе- 


ракладу ў ангельскую мову бела- 
рускага варыянту раману ХХІ ст. 
Трыстан і Ізольда”. 


Рэдакцыя газэты , Беларус” 








Весткі й паведамленьні Аддзелу 
Беларуска-Амэрыканскага Задзіно- 
чаньня”. Атрымана некалькі нума- 
роў з апошнім нумарам 88-м. Гэты 
рэгулярны двухтыднёвы бюлетэнь 
падае бягучыя весткі як зь дзейна- 
сьці Ньюёркскага аддзелу БАЗА, 
гэтак і з агульнага беларускага 
жыцьця. 

Беларускі сьвет”, Грэнд Рапідс, 
ЗША, Мо 17(46). 1985. Часапіе гэты 
даўно карыстаецца папулярнась- 
цю. Ад часу-ж, калі пачаў друка- 


вацца дадатак , Думкі й пагляды” 
(у гэтым нумары ,БС” -- дадатак 
Мо?) зацікаўленьне Беларускім 


сьветам” узраело. Апошні нумар ,,Б 
С” прысьвечаны др. Янку Станке- 
вічу: цікавы інфармацыйны арты- 
кул аб знаным беларускім навукоў- 
цу й мовеведу ягонага, сына Вячас- 
лава, кароткая бібліяграфія пра- 
цаў др. Я. Станкевіча, успаміны аб 
ім сьв. пам. А. Калодкі ды рэдкія 
фатаграфіі з жыцьця беларускае 
грамады ў Вільні перад Другой 
вайной. Апрача гэтага, у часапісе 
зьмешчаны працяг успамінаў аб 
гор. Глыбокім і Глыбоччыне, пра- 


цяг раману Вялікія дарогі” У. 
Глыбіннага ды некалькі цікавых, 
аўтарства Аляксандры Саковіч, 


апавяданьняў-успамінаў з жыцьця 
Беларусі у другой чверці нашага 
стагодзьдзя. Цікавы матар'ял пада- 
дзены В. Стомам у апісаньні звы- 
чаяў, зьвязаных з рэлігійнымі сьвя- 
тамі (Дзісьненшчыны?). Часапіе у 
колерах, прыгожа аформлены, з 
жартамі й гумарам. 


Грунтоўная рэцэньзія на кніжку 
Дж. Лофтуса Тае ВеіІагцз Эесгеі 
зьмешчаная ў лёнданскім беларуса- 
ведным гадавіку Тре 7оцгпа! оў Вуе- 
Іогаззіап біцчіез (уо. У, Мо. 3-4, 
1984). Аўтар рэцэнзьзіі, брытанскі 
гісторык праф. Джэйме Дынглі, па- 
казаў мэтадалягічную бездапамож- 
насьць: Лофтуса і непасльядоў- 
насьць шмат якіх ягоных цьвер- 
джаньняў, што выплывае з Лофту- 
савае некзаліфікаванасьці займацца 
дасьледваньнямі пытаньняў гісто- 
рыі ўсходняе Эўропы. 

У тым-жа нумары , Журналу” 
зьмяшчаныя артыкулы: Дж. Дын- 
глі пра Вацлава Ластоўскага, А. 
Барташэвіча пра , Гісторыю бела- 
рускай (крыўскай) кнігі” В. Лас- 
тоўскага, Я. Запрудніка пра бела- 
рускае прадстаўніцтва ў трэйцяй 
Дзяржаўнай Думе Расеі, М. Сякерс- 
кага да гісторыі вырабу паперы ў 
Вялікім Княстве Літоўскім у ХУІ 


(Закаеччэчьне на б. 6-й) 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 


Пачынальніку беларускай грамадзкай і рэлігійнай працы ў Аў- 
страліі, аднаму зь ініцыятараў куплі Беларускага Дому ў Мэль- 
бурне і ўтварэньня Беларускага Цэнтральнага Камітэту ў Вікто- 
рыі ды Фэдэральнай Рады Беларускіх Арганізацыяў у Аўстраліі 


сп. МІКОЛУ СКАБЕЮ 


споўнілася 23 кастрычніка 1985 году 80 гадоў жыцьця, з нагоды 
чаго шматлікія прыяцелі й супрацоўнікі ў Аўстраліі жадаюць яму 
многіх гадоў добрага здароўя і ўдачаў як у асабістым, гэтак і ў 


грамадзкім жыцьці. 
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аўнўнунінінанннінінінўнўныь 


Сябры й супрацоўнікі 


ззнанінзаўнаніннўнанўндненнрнўнінінеснінін адне 


Рэдкалегія газ. Беларус” шчыра далучаецца да гэтага пажаданьня. 
ба 
ааарнаааасааасаваыааваўсіввенаас івана 


»Беларуе” 


Др. ВІКТАРУ СЯНЬКЕВІЧУ 


з нагоды 60-х угодкаў жыцьця, што споўніліся 
Капу гадоў пражыў Ты, брат, -- 
Ня мала гэта, дый ня шмат. 
Дай Божа, каб Ты быў здароў 
Ды жыў яшчэ капу гадоў. 


Гісторыку, публіцысту, грамадзкаму дзеячу й супрацоўніку газэты 


ў лютым сёлета: 


Рэдакцыя , Беларуса” 


ўнанрннінўнўнінўнінінінанінінінаннінін 


заараць 
ЯНКА КУПАЛА Й ЯКУБ КОЛАС: 
БІБЛІЯГРАФІЯ 


Укладальнікі: Вітаўт Кіпель і З0- 
ра Кіпель. Выданьне Беларускага 
Інстытуту Навукі й Мастацтва. Нью- 
Ёрк, 1985. 350 б. Кчіга выдрукава- 


вая пры грашовай дапамозе Фун- 
дацыі імя П. Крэчэўскага. Друка- 
ваў Мікола Прускі. 


У сувязі з ростам вывучэньня бе- 
ларускай літаратуры на Захадзе 
наагул ды выкліканым 100-гадо- 
вым Юбілеем Купалы й Коласа. за- 
цікаўленьнем гэтымі паэтамі ўпа- 
асобку, паўстала думка ўлічыць 
матар'ялы аб паэтах, друкаваныя 
на Захадзе. Асноўнай думкай было 
ахапіць бібліяграфіяй тое, што ня 
ўлічалася ранейшымі бібліяграфія- 
Мі -- каб не загубілася. Трэба раз- 
глядаць гэтую бібліяграфію, як да- 
паўненьне да ранейшых бібліягра- 
фічных працаў. 

Укладальнікі бібліяграфіі імкну- 
ліся зарэгістраваць ўсё, што пісала- 
ся пра Купалу й Коласа ў беларуес- 
камоўным друку на Захадзе, паза 
краінамі савецкага блёку. Улуча- 
ныя ў бібліяграфію й працы з дру- 
каў іншамоўных, пераважна з ан- 
гельскіх, а таксама з францускіх, 
гішпанскіх, нямецкіх ды славянс- 
кіх. Ахопленыя бібліяграфіяй пе- 
раклады твораў Купалы й Коласа 
ў заходняэўрапейскія мовы й мовы 
славянекія, зробленыя на Захадзе. 
Згрэгістраваныя таксама творы па- 
этаў, пакладзеныя на музыку, ды 
адлюстраваньне паэтаў у мастацт- 
ве. У бібліяграфію ўлучаныя пера- 
дачы радыё , Свабода”, радыё , Ва- 
тыкан” беларускае сэкцыі этнічна- 
га радыё ў Аўстраліі ды радыё пра- 
грамы ,Нёман” у гор. Чыкага. У 
кнізе дадзены пералік акадэміяў, 
рэфэратаў, сьвяткаваньняў і д? т.п., 
зьвязаных з Купалам і Коласам. 





Укладальнікі зазначаюць у ўсту- 
пе да кніжкі (у ангельскай і бела- 
рускай мовах): 


Пры ўкладанені гэтае бібліягра- 
фіі мы карысталіся дапамогай і па- 
радамі шмат якіх інстытуцыяў і 
зсгобаў. Увгскаем гэтта за свой аба- 
вязак ды прыемнасьць выказаць 


Гпэдзяку наступным асобам: сп. Ан- 
“тону Адамовічу за парады, папраў- 


кі ды рэдагаваньне бібліяграфіі; 
др. Вітаўту Тумашу, др. Янку За- 
прудніку й сп. Антону Шукелойцю 
за парады ды безьліч тэхнічнае да- 
памогі. 

За дапамогу ў расшуканьні ма- 
тарялаў, часам і ня гэтак лёгка 
даступных, мы выказваем падзяку 
а. Аляксандру Надсону, др. В. Сянь- 
кевічу, сп.сп. М. Панькову, Я. Мі- 
халюку, сп-тву Д. і Н. Каемовічам, 
др. Я. Сурвілу й сп-ні І. Сурвіла, 
сп. М. Бурноеу, др. В. Арэхве, сп. 
еп. М. Нікану, А. Калодку, М. Ска- 
бею, М. Зую, М. Кавылю, Я. Золаку 
(Даніловіч), В. Стому, В. Даніло- 
чу, В. ГІчэцьку, К. Міерляку, Э. 
Пяўлоўскаму, Я. Юхнаўцу, др. В. 
Жук-Грышкевічу, др. Р. Жук-Грыш- 
кевіч, сп-тву Ю. і Ч. Найдзяком, сп. 
гп. Ч. Будзьку, У. Брылеўскаму, У. 
Дутку, С. Жамойду, др. В. Рамуку, 
сп-ням В. Рамук, Н. Кудасавай, А. 
Каранеўскай, сп-твам А. і В. Качан, 
А. і І. Каханоўскім, кампазытару 
А. Карповічу, сп. 'А. Міцкевічу, сп- 
чне Веры Рыч, сп-чне Раі Станке- 
віч, сп.сл. С. Карніловічу, К. Кало- 
шу, Б. Паўку, а у Нью Ёрскай Пу- 
блічнай Бібліятэцы ды ў Квінсаў- 
скім Каледжы Нью Ёрку мы дзяку- 
ем за дапамогу еп-чне К. Балярыне 
й поаф. Томасу Бэрду. 

.За дэпамогу ў раешуканьні ма- 
тар'ялаў, а таксама за дапамогу ў 
дэукаваньні мы ўдзячныя сп. Міко- 
лу Прускаму”... 

Заканчваюць ўступ укладальнікі 
гэтак: , Хацелася-б, каб гэтая сьці- 
плая бібліяграфія сталася пачатка- 
вай працай да ўліку вельмі лічнае 
ды тэматычна шыракадыяпазоннае 
друкаванае беларускае спадчыны 
на. Захадзе, якая, хоць і параўналь- 
на з малой традыцыяй, аднак вель- 
мі шмат спрычынілася да пашы- 
рэньня беларусаведы ды, бясепрэч- 
на, зрабіла значны ўклад у агуль- 
нае беларусазнаўства”. 


Цана кпігі: 9 35.00 


Пісаць на адрые: І 
Вуе!огиззіап Іпэбйсе оЁ Агіз « бсі. 
230 ЭргіпеГіеіа Ауе. 

Кабветг ога, Х. 7. 07070 

Ю.5.А. 








У выдавецтве газэты , Беларус” сабе. , Чыстка” Купалавых твораў. ] 


выйшла праца. др. Стае! 1ава Стан- 
кеівча пра Янку Купалу (да 100 го- 
дзьдзя ад нараджэньня). Кніжка 
ілюстраваная, 145 бачынак. У ёй 
разьдзелы: Янка, Купала аб самым 


Забароненыя Купалавы творы дарэ- 
валюцыйнае пары. Забароненыя Ку- 
палавы творы савецкага часу. Ку- 
“пала ў супярэчлівых ацэнах літара- 
турнае крытыкі, Беларускія паэты 








І 


й пісьменьнікі пра Купалу й пад уп- 
лывам Купалы. Паказьнік прозьві- 
шчаў. Даведка пра аўтара кнігі ды 


(пералік купалаведных працаў. др. 


Ст. “Станкевіча. Цана кнігі: 5 10.00. 


Ф Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 
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УСПАМІНЫ ПЕРАППДЧЫКА 


(Працяг з б. 4-й) 


“жаньня сказаў запісаць рэдеай ме- 
«вай дзяцей беларускую. 

У выніку перапісу жыхароў цэ- 
лага фальварку толькі 
Окраса падаў роднай мовай 
польскую, што ў мяне выклікала 
сумляваньне ці й ён сапраўдны Па- 


эдзін пан: 


ляк. А адчуўшы, відаць, маз зьдзіў-: 


леньне вынікамі перапісу, 
Не праймайцеся. няхай староста 
прыедзе дэ мяне, я яму прачытаю 
“лекцыю аб дачыненьні рэлігіі 
роднай мовы й нацыянальнасьці”. 

Так у Сыльвэстраве я закончыў 
перапісе, падцягнуўшы колькасьць 
“жыхароў майго раёну зь беларуе- 
кай роднай мовай да 90; ды та- 
“го-ж дня здаў свае ату лара пе- 
рапісу ў старостве. 

Па нейкім часе ўсіх насе вучняў 
“паклікалі ў стараства, дзе староста, 
асабіста падзякаваў за ўдзел у пе- 
рапісе й раздаў на памяць спэцы- 
яльна выбітыя бронзавыя мэдалі. 


Аднойчы ў нашую клясу на за- 
ступніцтва аднаго з настаўнікаў 
прыйшоў дырэктар Лакуцеўскі. 
Лекцыі ягоныя былі вельмі ціка- 
выя. Спачатку ён заўсёды гаварыў 
аб нейкім новым праекце ў горадзе 
'ябо ў гімназіі, а пасьля аб новых 
здабытках фізыкі (дырэктар быў 
настаўнікам фізыкі ў старэйшых 
клясах і ў нас ня вучыў). Гэтым 
разам, пераглядаючы журнал, па- 
чаў наракаць, што заўсёды мае з 
намі бяду: здаецца, кажа, выбраў 
самых мудрых хлопцаў да перапісу 
жыхарства, а тут у старастве мне 
кажуць, што вы за дурняў нам 
прыелалі, колькі фармуляраў давя- 
лося перарабляць нанова. Але ды- 


рэктар нікога не назваў, не глядзеў. 


у мой бок, і я падумаў, што нехта 
з нашых калегаў, які перапісваў 
жыхарства гораду, ня даў рады з 
праблемамі цывільнага стану ці 
собскасьці. Мне тады й не падума- 
лася, што дырэктар меў на думцы 





БЕЛАРУСІКА ў ДРУКУ 


(Заканчэньне з б. 5-й) 

ст.,, А. МакМіліна да пытаньня пэ- 
рыядызацыі беларускае літарату- 
ры, рэцэньзіі, гадавая справаздача 
старшыні Англа-Беларускага Тава- 
рыства, (якое выдае , Журнал”) за 
1982-83 і 1983-84 гады, нэклалёг па 
Г. Лаўмянскім ды паказьнік матаў”- 
ялаў 5-га тому ,Журналу” (гады 
выданьня 19-20-ты). 


Копію рэцэньзіі Дж. Дынглі на 
кніжку Лофтуса можна дастаць з 
рэдакцыі , Беларуса”. 


,. ЭКагупа'5 Аппіуегзагу Уеаг -- ін- 
фармацыйная брашурка Беларуска- 
Амэрыканскага, Задзіночаньня ў 
Нью-Ёрку пра Франьцішка Скары- 
ну й Беларусь, у сувязі з 500-годзь- 


дзем ад нараджэньня беларускага! 


першадрукара. 


Заходняя Украіна і 
Беларусь пад савецкай акупацыяй 
і пачаткі сацыялізацыі сельскае га- 
спадаркі: 1939-1941 г.г.” -- гэткі за- 
галовак артыкулу Давіда Марпля ў 


5-м нумары часапісу Сападіап 5Іа-] 
уопіе Рарег5 за 1985 год. Часапіс гэ-; 


ты выходзіць у гор. Тароньце ў Ка- 
надзе. У дасьледваньні прыведзена 
шмат статыстычнага матар'ялу аб 
стане сельскае гаспадаркі ў Заход- 
няй Беларусі ды, між іншага, за- 
значана, што калектывізацыя За- 
ходняй Беларусі не пасьпела поў- 
насьцю ўжыцьцявіцца перад вай- 
ной. Аднэй з прычынаў гэтаму быў 
супраціў беларускага сялянства. 


У часапісе боўіеў бімдіез, які вы- 
даецца, ў гор.Глязгаве ў Вялікабры- 
таніі, у нумары за кастрычнік ле- 
тшняга году, выдрукаваны арты- 
кул дасьледніка-саветалёга Дарэля 
Слайдэра аб клясавй структуры на- 
цыянальнасьцяў Савецкага Саюзу. 
У налізе Беларускай ССР Слайдэр 
падае гэткія паказальнікі: ад 1939 
году да 1970 колькасьць работнікаў 
у БССР узросла з 20:89; да 55,19;; 
колькасьць-жа сялянаў у тым са- 
мым пэрыядзе зьменшылася з 00,8 
9 да 2290. Колькасьць урадаў- 
цаў. працоўнае інтэлігэнцыі (гру- 
пы, якую прынята азначаць, як 
працоўных , белага каўнерыка”) за 
той самы пэряд узрасла з 11:59 
да 179. Па колькасьці інтэлігенцыі 


Беларусы працэнтова стаяць у СС-; 
за украінцамі і 


СР на 14-м месцы: 
літоўцамі, а на першым месцы зна- 


ходзіцца гэбрэйская група. У арты-! 


куле таксама нямала іншых ціка- 


вых дадзеных аб сацыяльнай струк- 
/раднес зяачаньне на пачатку ХХІ 


туры насельніцтва рэспублікаў. 


да: 


С. НВА: 
заявіў: 











Заходняя: 








якраз мяне ды такіх, як я. І ніхто 
ніколі больш аб перапісе не гава-; 


рыў, усё заціхла. 


Прайшлі гады. І вось увосень 


1939 году, ужо за Саветамі, мне, як! 


настаўніку, давялося браць удзел у 
першым еходзе працоўных Ашмя- 
які выбраў часовую гарадзкую 


управу. У ліку выбраных апынуў-] 


ся й я. Пасьля сходу выбраныя за- 
сталіся на першую нараду. Пача- 
лося ад знаёмства. Калі я падый- 
шоў да высокага смуглявага чала- 
века ды, падаючы руку, назваў 
сваё прозьвішча, ён, моцна паціс- 
нуўшы руку, сказаў: »Таварышу, 
знаю вас яшчэ з вучнёўскай лаўкі, 
мне віцэ-староста даручыў быў пе- 
рарабіць вашыя паперы перапісу 
жыхарства 1931 году, датарноўваю- 
чы да вымаганага палажэньня: ка- 
лі католік -- родная мова, мова па- 
цераў польская. Памятаю, як 
віцэ-староста кінуў злосна на мой 
стол вашыя сьпісовыя фармуляры 
з словамі: , Паглядзеце, якія гадзю- 
кі растуць у нашых школах”. У 
вадказ былому ўрадаўцу староства, 
і даўгагадоваму члену падпольнай 
кампартыі Польшчы, 
пліку: , Дык-жа ў тым раёне, дзе я, 
быў перапішчыкам 
Беларусы, 
рылі пабеларуску”. 


Тады я ўспомніў лекцыю фізыкі 
дырэктара Лакуцеўскага ў нашай 
клясе й ягонае бедаваньне. 


Ачтон Шукелайць 


я кінуў рэ- 


сьведамыя: 
там-жа й пацеры гава-: 








Натальля Сьмірнова, дачка Юр- 


кі й Ірэны 'Сьмірноваў-Каляды, 
скончыла здабыла сярэднюю асьве- 
ту (Норманды Гай Скул, Парма). 
Натальля сьпявала ў школьным 
хоры, які славіўся сваймі выступ- 
леньнямі і сваёй танцавальнай гру- 
пай. Увосень 1985 г. Натальля па- 
чала навуку ў Куягогаўскім Каму- 
нальным Каледжы ў Кліўленьдзе ў 
галіне камп'ютэраў. Яна бярэ да- 
лей актыўны ўдзел у жыцьці бела- 
рускае грамады Кліўленду, яна -- 
наймалодшая сьпявачка ў царкоў- 
ным хоры, у жаноцкім ансамблі 
Васілёк” Раней Натальля наведва- 
ла беларускую сыботнюю школу, 
брала ўдзел ўва ўсіх грамадзкіх 
мерапрыёмствах. 


аааааааааваааатааааааааааыааааааааааааааанааацааатааантаанаааслатнанаванаааааананааааа АННА 





НОВЫЯ КНІЖКІ 


Янка Купала й Якуб Колас на За- 
хадзе: бібліяграфія. Укладнікі Ві- 
таўт Кіпель і Зора Кіпель. Выдань- 
не Беларускага Інстытуту Навукі й 
Мастацтва, Нью-Ёрк, 1985. 350 б. 

У кнізе зарэгістравана, 2340 пазы- 
цыяў з кароткімі анатацыямі ў бе- 
ларускай мове. Аўтары імкнуліся 
ўлучыць у бібліяграфію ўсё, што 
пісаў беларускі нацыянальны друк 
аб паэтах, упяршыню зарэгістрава- 
лі ўсе пераклады іхных твораў у 
замежныя мовы ды таксама падзеі, 
якія адзначаліся на эміграцыі, 
зьвязаныя зь Якубам Коласам і Ян- 
кам Купалам. 

Кніга можа елужыць добрым да- 
паможнікам у шуканьні матар” ялаў 
аб Купалу Й Коласу. Уступ да кнігі 
ў беларускай і ангельскай мовах. 

Кніжка, відавочна, чакае на кры- 
тычны разгляд яе. Вельмі пры- 
хільная рэцэнзія аб кнізе была на- 
друкаваная ўжо у расейскай газэце 
Новое Русское Слово” 11 студзеня 
летась. Аўтар рэцэньзіі -- Р. Пал- 
чанінаў. 

Цана кнігі 35 даляраў, а вытіс- 
ваць трэба празь БІНіМ: 


Вуе!огцзвіап Іпзйіціе 08 Агіс апа: 


Эсіепсе5, Іпе. 
230 Эргіпеёіеід Аўе. 
Еабпезу тога, Х. 7. 07070 


»Айцы” БССР і іхны лёс. Аўтар 
-- Аўген Калубовіч. Кліўленд, ЗШ 


А, 1985. Я0 б. 2-е выд. У кнізе на ас-: 


нове дакумантальных крыніцаў па- 
казваецца, як расейскія камуністы 
ніколі не пагадзіліся з паглядамі і 
крокамі беларускіх нацыянал-каму- 
ністаў на неабходнасьць асобнага 
разьвіцьця Беларусі ды як нарэшце 
ўсе стваральнікі БССР, беларускія 
камуністы, былі камуністычнай па- 
ртыяй зьнішчаны. У гэтым другім 
выданьні кнігі англамоўнае рэзю- 
ме зьместу напісанае др. Вітаўтам 
Кіпелям. 

Кнігу можна выпісваць непасерэд- 
на ад аўтара або празь БІНіМ. Ца- 
на: б даляраў. 

Ачышчэньне агнём. Аўтар -- Ма- 
сей Сяднёў. Глен-Коў, ЗША, 1985 
218 б. Зборнік вершаў. Гэта пяты 
зборнік паэзіі Масея Сяднёва. Вер- 
шы, пераважна філязофскія розду- 
мы над жыцьцём і навакольлем, на- 
піганыя ў 1983-84 гадох. Цана кні- 
гі: 12 даляраў, Выпісваць ад аў- 
тара: 

М. Зейпеу 

15 АІех І.апе 

СІеп Соуе, М.У. 11549 
Ю.З.А. 


Прафэсар Джэральд Каполка, рэ- 
цэнзуючы англамоўную кнігу ІЦчэ- 
пана Зымэра , Пачаткі кірылічнага 
друкаваньня” (1993) ў англамоў- 
ным часапісе , Польскі Агляд” Мод, 
1985), што выдаецца ў Нью-Ёрку, 
піца: ,Шчэпак Зымэр зварачае 
ўвагу ў сваёй кнізе на тое, што бе- 
ларускз:: мова адыгравала перша- 
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ст., і гэта дае аснову для гіпатэзы, 
што якраз Беларусы, а не Ўкраін- 
цы і напэўна не Маскоўцы, падрых- 
тоўвалі рукапісы, зь якіх ІЦвайпольт 
Фіёль друкаваў у Кракаве свае кнігі 
ды што Беларусы якраз былі так- 
сама. карэктарамі кнігаў у прцэце 
друкаваньня іх Фіёлям”. 

У англамоўнай кнізе , Расейская 
Імпэрыя: некаторыя аспэкты цар- 
скае й савецкае каляніяльнае прак- 
тыкі”, якая выдадзеная супольна 
Інстытутам Дасьледаваньня Савец- 
кага. Саюзу і Ўсходняе Эўропы пры 
ўнівэрсытэце імя Джона Караля ў 
гор. Кліўленьдзе і Ўкраінскай Гіе- 
тарычнай Асацыяцыяй, два арты- 
кулы датычацца Беларусі: артыкул 
праф. Мічыганскага ў-ту Рамана 
ІШпарлюка ., Нацыянальная гісто- 
рыя, як поле палітычнага змагань- 
ня: прыклад Украіны й Беларусі” 
і др. Вітаўта Кіпеля ,Беларусь пад 
расейскай акупацыяй: мінуўшчы- 
на, сучаснасьць, будучыня”. 

Кніжку гэтую можна набыць або 


непасрэдна ўва Унівэрсытэце імя 
Караля або празь Беларуска-Амэ- 
рыканскае Задзіночаньне. Цана 
14.50 дал. 


Масей Сяднёў. Раман Корзюк. Ра- 


ман. Нью-Ёрк -- Мюнхэн, 1985. 314 
б. У слове ,Ад Аўтара” сказана, 
што раман -- ,... Пра беларускі на- 
цыяналізм, пра нацдэмаўшчыну” і 
пра нацдэмаў, пра змаганьне зь імі 
саведкіх органаў бясьпекі. Або мо- 
жа больш дакладней -- пра пошукі 
беларускай моладзяй, у прыватна- 
сьці студэнцкай моладзяй 30 гадоў, 
свае, нацыянальнай Беларусі, пра 
трагізм гтэых пошукаў. У аснову 
твору пакладзены ня толькі асабіс- 
ты вопыт аўтара, але ўзяты на ўва- 


гу і вопыт беларускай нацыяналь-: 


най інтэлігенцыі ў цэласьці, што 
сталася ахвярай чыстак, праводжа- 
ных НКВД падчас змаганьня з гэ- 
так званым буржуазным нацыяна- 
лізмам”, што быў абвешчаны «еавец- 
кімі партыйнымі ідэёлягамі ў 30-х 
гадох галоўнай небясьпекай для 
цэласьці савецкай імпэрыі. Амаль 
усе пэрсанажы твору -- гэта кан- 











крэтныя, ня выдуманыя людзі зь 
іхнымі сапраўднымі прозьвішчамі. 
Я толькі трансфармаваў іх у вобра- 
зы, каб яны ажылі для чытача на- 
каў, пісьменьнікаў, паэтаў, маста- 
нова. Апрача «етудэнтаў, настаўні- 
коў у кнізе фігуруюць ведамыя бе- 
ларускія дзяржаўныя дзеячы, палі-[ п 
тыкі, вучоныя, ўключна зь мініст- 
рам былога ўраду Беларускай На- 
роднай Рэспублікі (БНР)”. 


Алег Бембель. Роднае слова і ма- 
ральна-эстэтычны прагрэс. Выдань- 
не ЗБВБ, Лёндан, 1985 г. 

Выдавецтва Згуртаваньня Белару- 
саў у Вялікабрытаніі апублікавала 
працу Алега Бембеля пд загалоў- 
кам , Роднае са; і мзральна-эстэ- 
тычны прагрэс”, 


ЗДАБЫЛІ АСЬВЕТУ 





Павал Ягодзік, малодшы сын Мі- 
колы й Валянтыны, скончыў вы- 
датнікам сярэднюю школу ў Барк- 
сьвіле, штат Агаё, ды быў прыня- 
ты ў Агаяўскі ІЦтатны Унівэрсытэт 
ў гор. Калюмбусе на інжынерыю. 
Павал наведваў беларускую сыбот- 
нюю школу, даўгі час быў пры- 
служнікам у царкве Жыровіцкае 
Божае Маці і надалей бярэ ўдзел ў 
шмат якіх грамадзкіх мерапрыём- 
ствах. 

Беларуская грамада Кліўленду 
ганарыцца дасягненьнямі Сьцяпана 
Лукашэвіча, Натальлі Сьмірновай- 
Каляры й Паўла Ягодзіка ды жа- 
дае ім шчасьця і ўдачаў у здабы- 
ванюні вышэйшае асьветы. 





выдрукаваць менскія выдавецтвы. 
Кніжка гэтая, 242 балоны друку, 
выйшла, ў Лёндане напрыканцы го- 
ду летась. Укладальнік прыгадвае, 
як у 1977 годзе яму адна жанчына 
дала прачытаць ліст з Масквьў ад 
свайго роднага бірата. У лісьце, на- 
пісаным паруску. былі выказваньні 
пра беларускую мову - - аб тым, што 
апошнім часам сфэра ўжытку гэтае 
мовы звузілася ды што беларускія 
літаратары ,выкапывают из глуби- 
ны веков давно вышедшие из упэ- 
требления слова или просто выду- 
мывают 'новыг и преподносят как 
развитый современный настояіций 
язык, мало кому понятный. Ведь 
народ не хочет такого языка, народ 
предпочитает свойх детей посылать 
не в белорусские, а в русские шко- 
лы, покупать не белорусские, а, рус- 
ские газеты и т. д.”. І далей у гэт- 
кім духу. 

Пад упльгвам гэткіх вось выказ- 
ваньняў у Алега Бембеля і зьявіла- 
ся думка зрабіць невялікую пад- 
борку тэкстаў: Беларускія паэты -- 
пра беларускую мову”, ,;Зрабіў, -- 
піша Алег Бембель. -- І, разам Зь 
лінтом маскоўскага Беларуса”, па- 


чаў паказваць яе людзям розных: 


запыты-! а 
'казьнік прозьвішчаў 


прафэсіяў, пакаленьняў, 
ваць: што яны думаюць пра ўсё гэ- 
та?.. Іхнь'я ўражаньні і думкі я за- 
пісваў. Некаторыя -- самі мне неш- 


та, пісалі. І з гэтых запісаў атрыма-! 


лася кніга, якая цяпер перад Вамі”. 


Зьмест кнігі ,Роднае елова і ма- 
ральна-эстэтычны прагрэс” склада- 
ецца з уводнага артыкулу пад заг. 
Філасофскі фальклор і філасофе- 
кая фалькларыстыка” 
ду тэарэтычнае абгрунтаваньне пат- 


рэбы зьбіраньня й вывучаньня вы-. 


-- гвайго ро-. 














казваньняў грамадзянаў на актуа- 


ЛЬНЫЯ ТЭМЫ. 


Сотні людзей, -- піша Алег Бем- 
бель, 


хаў з алоўкам). І вось зь іх выказ 


ваньняў, лепшыя зь якіх скампана-! 


М, 


ваныя ў пэўнае дыялектычнае айд- 
зінства, атрымалася асноўная част- 
ка кнігі Роднае слова і маральна- 
эстэтычны прагрэс”, названая , Што 


мы думаем пра Цябе - беларуская: 


мова?..””. 

Далей у кнізе , Роднае слова і ма- 
ралыьна-эстэтычны прагрэс” ідзе ра- 
зьдзел , Беларускія паэты пра род- 
ную мову”. Тут зьмешчаныя выказ- 
ваньн пра беларускую мову Пятра 
Глебкі, Янкі Купалы, Цёткі, Якуба 
Коласа, Ніла Гілевіча, Ядзьвігіна 
Ш., Максіма Лужаніна ды вершы, 

прысьвечаныя беларускай мове Ры- 
гора Барадуліна, Максіма "Танка, 
Алзэся Гаруна, Ларысы Геніюш, ды 
іншых беларускіх савецкіх паэтаў. 

Найбольшы разьдзел выказвань- 
няў працаўнікоў беларускае культу- 
ры, прадстаўнікоў інтэлігенцыі і 
звычайных рабочых, школьнікаў 
р пабеларускую мову -- болыш за 
60 асобаў. прозьвішчы якіх аднак 
не пададзеныя, а зазначаныя толь- 
кі нацыянальнасьць, век і прафэсія- 


якую ад мовіліся занятак, 
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-- падзяліліся са мной сваймі: 
думкамі (хто сам пісаў, каго я елу-: 








" Забаеліісраеі 


Сьцяпан Лукашэвіч, малодшы 
сын Віктара й Вольгі Лукашэвічаў, 
скончыў сярэднюю школу (Фэйрвю 
Гай Скул). Гэтае восені Сьцяпан 
пачаў навуку ў Кліўлендзкім ІЦта- 
тным Унівэрсытэце ў галіне рэ- 
клямы. Сьцяпан быў актыўным 
спартоўцам у часе свае навукі ў ся- 
рэдняй школе ды бярэ й надалей 
удзел у шмат якіх відах спорту ў 
беларускім грамадзкім цэнтры , По- 
лацак”. 








Канчаецца кніжка падсумавань- 
нем усіх папярэдніх выказваньняў 
--- прыхільных і адмоўных, часамі 
варожых, пабеларуску й паруску -- 
якае зрабіў нябожчык Уладзімер 
Караткевіч пад загалоўкам ,Мова -- 
што я думаю пра цябе”. 


Усе гэтыя выказваньні, бясепрэч- 
на, заслугоўваюць на ўвагу й раз- 
вагу, бо, як выглядае з усяго, бела- 
руская мова ў Беларусі апынулася 
перад вялікай пагрозай калі ня поў- 
нага зьнішчэньня яе дык ўсё далей- 
шага заціску ў практычным ужыўх- 
ку. 


Сказ пра Лысую гару. Роздум ля 
параднай брамы. Ананімныя сама- 
выдавецкія паэмы. З анатацыямі 
Ант. Адамовіча. Нью Ёрк, Выдавец- 
тва , Беларус”, 1985, 28 бач. 


Як ведама, часткі гэтаг паэмы, 
якая ходзіць у рукапісгах у БССР, 
друкаваліся ўжо ў , Беларусе”. Ад- 
нак рэдакцыяй газэты былі атры- 
маныя дадатковыя куплеты паэмы, 
некаторыя куплеты былі зьмененыія, 
а рукапісны твор Вядзьмака Лыса- 
гсрекага , Роздум ля параднай бра- 
мы”, папярэдня ў , Беларусе” зусім 
ня друкаваўся. Цяпер у кніжцы вы- 
друкаваны абодвы творы і да іх па- 
дадзеныя камэнтарь! й тлумачэньні. 
Упаасобку паданы альфабэтны па- 
згадваных у 
Сказе”, ды тлумачацца й камэнту- 
юцца прозьвішчы й мянушкі з , Роз- 
думу ля параднай брамы”. 

Гэткім пзэрадкам на захадзе вы- 


друкаваныя дасюль ужо колькі твэ- 
раў беларускага , Самавыдавецтва”, 


а гэта: Ліст расейскаму сябру”. 
Лёндан, 1979; ,Роднаг слова і ма 
ральна-эстэтычны прагрэс”, Лёндан, 
1985 дьг Сказ пра Лысую гару”, 
Нью Ёрку, 1985. 

Набыць усе тры кніжкі можна 


праз газэту , Беларус” або праз Бе- 
ларуска Амэрыканскагз Задзіночань- 
не. 





Бгларуская Думка” Но. 31, 1986. 
23 б. У нумары: , Тыдзень Паняво- 
леных Народаў”; І. Касяк -- Спра- 

аздачах зь беларускага ўдзелу ў 
18-й канфэрэнцыі Сусьветнай Ан- 
тыкамуністычнай Лігі ў Далесе, 
штат Тэксае (ЗІЦА) 9-12.ІХ.1985 г.; 
Янка Золак -- ,Галаешэньне Яра- 
слаўны” (перасьпеў фрагмэнта з 
паэмы ,, Слова аб палку Ігаравым”); 
Міхась Кавыль -- , Дума пра Ан- 
доэя Кміціца (Чытаючы , Патоп” 
Гэнрыка Сенькевіча); Юры Жыві- 
ца -- ,Сьвяты меч” (нацыянальна- 


[і кулітурная замалёўка з побыту ў 





Драгічыне над Бугам 6.8.84 г.); І. 
Касяк -- Ліст у галоўную ўправу 
Сусьветнай Антыкамуністычнай Лі- 
гі (паангельску); тры веюцы без 
аўтара; Я. Юхнавец -- Зь дзёньні- 
каў знаёмых і чужа-знаёмых” (па- 
эзія), Ліст у рэдакцыю газ. , Новое 
Русское Слово” (парасейску) Язэпа, 
гшпанкі; Незалежнік -- ., Жвач- 
(палітычная палеміка); нэкра- 
лёг па св. пам. кампазытару Д. Ве- 
расаву; хроніка зь беларускага 
ЖЫЦЬЦЯ. 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 б Інтэрнэт-версія: Катипікаў.ога 2011 
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СЬВ. І ПАМ. 
АЛЯКСЕЙ ГРУША 


афіцэр Беларускага Войска, гябра Беларуска-Амэрыканскага За- 
дзіночаньня, памёр 29 лістапада 1985 г. на 77-м годзе жьцьця ў 
Саўт-Рывэры, Нью-Джэрзы, аб чым з глыбокім сумам паведамляе 
Ўправа БАЗА і выказвае найшчырэйшае спачуваньне сям'і Ня- 
бсжчыка. 


УЛАДЗІМЕР ТАРАСЭВІЧ 


стынскага манаха, а ў 1949 г. быў 
высьвячаны на сьвятара. 
У выніку далейшьіх багаслоўскіх 
студыяў ён у 1950-м г. атрымаў сту- 
пень магістра на Каталіцкім унівэр- 
сытэце ў Вашынгтоне, а пасьля сямі 
год сіудыяў у Рыме на Папскім. 
: Грэгорыянскім унівэрсьггэце і ўсхо-; 
сднім Інстытуце тытул доктара бага-; 
і слоўскіх навукаў у 1958-м г., калі] 
быў прызначаны за пастыра бела-, 
рускае царквы Хрыста Збаўцы у 
Чыкага, якую зарганізаваў ягоны 
дзядзька а. Янка Тарасэвіч у 1955-м: 
годзе для Беларусаў-каталікоў Чы- 
кага. Па нядоўгай хваробе памёр 25 лі- 
/ З нагоды сярэбранага юбілею] стапада 1995 г. у гор. Сэрвіле (штат 
сьвятарства, а. Уладзімер быў пры-[ Н. Дж., ЗІПА) кампазытар Дзьмі- 
(значаны за архімандрыта, а ў 1983-м І тры Мікалаевіч Верасаў. Нарадзіў- 
сг. Папам Янам Паўлам І-м за бі- ся Нябожчык у 1919 годзэ ў Мглін- 


Управа БАЗА 


СЬВЕТЛАЙ ПАМЯЦІ БІСКУП СЬВ. ПАМ. Д. ВЕРАСАЎ 











СЬВ. ў ПАМ. 
ЭМІЛІЯ АСТАПЧУК КОНЮХ 


нарадзілася 13 сьнежня 1914 г., памерла 1б лістапада 1985 году. 
Найшчырэйшыя спачуваньні сп. Пётру Конюху выказвае 











Сямя Ул. Русака 














СЬВ. і ПАМ. 
МІКОЛА КУНЦЭВІЧ 


былы старшыня Беларускага Наць“янальнагах Камітэту ў Нямеч- 
чыне, былы старшыня Галоўнай Управы Беларуска-Амэрыкан- 
скага Задзіночаньня, нарадзіўся 2 студзеня 1907 г., памёр 23 ве- 
расьня 1985 г. ў Сэйнт-Пітэрсбургу ў Флярыдзе, аб чым з гльбо- 
кім сумам паведамляе й выказвае шчырыя спачуваньні сястры 
Нябожчыка сп-ні Ірэне Ніхаёнак з сям'ей. 


Іскупа для Бегларусаў-каталікоў у скім раёне (раней Чарнігаўская 
вольным сьвеце. і губ., цяпер Брэнская вобл.) 
2-га студзеня 1986-га году памёр Уладыка Ўладзімер Тарасэвіч за Чалавек інтэлігентны, начытаны, 
у Чыкага на 65-м годзе жыцьцз Яго [ Кароткі часе вайго біскупекага сану! таленавіты, Дзьмітры Верасаў шмат 
Эксцэленцыя бускуп Уладзімер Та- наведаў беларускія каталіцкія гра-! перажыў пры савецкай уладзе. 
расэвіч, апостальські візытатар для мады ў Амэрыцы і Эўропе, здабы- Бацькі ягоныя, земляўласьнікі, бы- 
Беларусаў - каталікоў у вольным  В8ЮЧЫ ўсюды! прызнаньня і паша- лі рэпрэсіяваныя ў часе калектыві- 
сьвеце і пастыр бгларускае царквы / ЧУ: зацыі, а самому яму давялося пакі- 
ўсходняга абраду Хрыста Збаўцы нуць бацькаўшчыну ды, перабіраю- 
ў горадзе Чыкага. чыся з гораду ў горад, здабываць 
Сьв. Пам. біскуп Уладзімер Тара- асьвету. Асабліва. захапляўся 
сэвіч нарадзіўся ў вёсцы Клешнякі Дзьмітры музыкай, у трынаццаці-; 
на Горадзеншчыне 97-га лістапада І гадовым М паа гарна кам- 
1921-га г. пазыцыяй. Бацька Нябожчыка граў 
" кардыналам Джозафам Бэрнарды [на скрыпцы й быў царкоўным рэ- 
У Злучаныя Штать! Амэрыкі Нам архіепіскапам Чыкага, а такса- гентам. 
Уладзімер Тарасэвіч прыехаў да Ма а. пралат Александар Надсан Зь) Тэорыі музыкі Дзьмітры Верасаў 
свайго дзядзькі а. Янкі Тарасэвіча, “Іёндану. Літургію па нябожчыку вучыўся, туляючыся па Ўкраіне, у 
які быў манахам Бэнэдыктынскага ЭДслужыў біскуп Украінскае ката-] д. Леснава, І.Заслаўскага, а пасьля 
ордэну ды прафэсарам Каледжу ў ЛіЦкае царквы ў Чыкага Інацэнт ў В. Кугутоўскага. Бальшыню сваіх 
чэскім абацтве сьв. Пракопа ў мяс- Латоцкі у саслужэньні іншых біску- музычных твораў кампазытар напі- 
тэчку Лайле каля Чыкага. паў і духавенства. Пахавальны аб- саў на эміграцыі ўжо. У творчай 
На просьбу б і .. Град у Украінскім катэдральным са- спадчыне Верасава -- 60 опусаў: 
дзеячаў аскія балады ў Лб: на Бара ата Баб] зры сжары: “Вацый Фра” (паводля 
ле мелі ўзгадаваць маладую зьмену! акан Ган зза У І Пушкіна, раньняя проба, пяра), На 
1 Ва У змену [ чуваньні парафіянам і сям'і Нябож- край сьвятла” (паводля Сяднёва) і 
Баба каталіцкіх сьвятарэў для / чыка ад Папы Рымскага Яна Паўля! .Призраки” (паводля Тургенева) ;; 
парам а ра А АЎ біблейская араторыя; апэрэта; пяць і 





У пахавальных абрадах узялі 
ўдзел, апрача верзікаў парафіі і 
шмат якіх прыяцеляў Нябожчыка 
зблізку і здалёку герархі амэрыкан- 
скае каталіцкае царквы, на чале з: 


Галоўная Ўправа БАЗА 














СЬВ. Т ПАМ. 
АЛЯКСАНДАР КАЛОДКА 


былы вязень нямецкіх канцэнтрацьўйных лягероў, супрацоўнік га- 
зэты Беларус”, нарадзіўся 14 сьнежня 1911 г. ў в. Церабосты 
Стаўпецкага павету, памёр 15 лістапада 1985 г. і пахаваны на 
беларускай частцы магільніка ў Фолкнэры ў Мэльбурне (Аўстра- 
лія), аб чым з глыбокім сумам паведамляе і шчырае спачуваньне 
выказвае жонцы Нябожчыка, 











Рэдакцыя газэты , Беларусе” 


з 99 





адным зь першых у рэалізацыі гэ-! ў й 

паса , : ась .; Г еюітаў для тэатру (, Мы” на еловы 

тага праекту. На тэрыторыі Белару- Пахаваны сьв. пам. біскуп Уладзі- М. Кавыля Сіротка, Гануля” на 
ы а ; ю» й 


сі ў міжваенным часе каталіпкія сэ- Мр Тарасэвіч на манастьрекім мо- а й 
Каа нання е ЗЫ [гільніку ў м Ляв га йа словы Н. Арсеньневай ды інш.); 
мінарыі кандыдатаў да сьвятарскага, у у мястэчку г/іяйле сярод за- ма 
аа “ “Гелужа; б Я пяць сымфоніяў; канцэрт для са- 
стану беларускай нацыянальнасьці СЛУжаных асобаў манастыра ймя прана й аркестры; восем царкоў- 
ня прыймалі. сьв. Пракопа. Р е В арк ё ва». 
сабаўа й ных опусаў (у тым ліку літургія 
У Лайле уладыка Ўладзімер скон-! Вестка пра сьмерць і паведамле- ды паніхіда ў мадэрнай гармоніі, 
чыў сярэдняю школу, духоўную ньні пра пахавальны абрад былі канцэрт для трубы, дзьве санаты 
сэмінарыю ий Каледж сьв. Пракопа шырака пададзеныя ў амэрыканс- [для раялю, каля дваццацёх песьняў 
ды ў 1944-м г. прыняў сан бэнэдык- кіх газэтах і на тэлебачаньні. (на словы М. Кавыля, М. Сяднёва, 
А. Змагара і Глагольскага) ды ін- 
шыя творы. 


СЬВ. ПАМ. ЧАСЛАЎ БУДЗЬК А Найбольшым посьпехам карыста- 


юцца песьні Верасава, запісаныя на 


СЬВ. і ПАМ. 
ПЁТРА ЕРМІН 


дарагі й шматгадовы прыяцель, нарадзіўся на Палесьсі 24 жніўня 
1915 г., быў настаўнікам на Бацькаўшчыне, вуглякопам у Бэльгіі, 
чорнарабочым у Чыкага, красьляром у Лёс-Анджэлесе, пэньсіяне- 
рам, сталы падпішчыкам , Беларуса” шчырым беларускім патры ё- 
там. Памёр 18 жніўня 1985 г., пахаваны на могільніку Форэст Лон 
Мэмор'ял Парк у Глендэйле ў Каліфорніі. Вечная яму памяць! 











Часлаў Найдзюк 





















































'Саюзе, Часлаў Будзька скончыў ка- КрУжэлкі, гэткія як , Ліст” з опэры СЬВ. Т ПАМ 
“апэратыўныя курсь: ды працаваў у! На край сьвятла” ў выкананьні г а 
гадміністрацыі Саюзу каапэратываў ТЭНі Касьцюк, , Падае сьнег” на АПЯКСАНДАР КОРБУТ 
(.,бполэм” спачатку ў Варшаве, а па- СЛОЗЫ Сяднёва и выкананьні Алега г аза панна” «ав ы К ае” 
сьля быў пераведзены ў Кельцы, дзе! Махчюка, Поле, поле” н? словы: былы настаўнік беларускай гімназіі імя Янхі Хупалы Ў Розэнгай- 
аран а [Кавыля ў выкананьні хору пад кі- ме, сябра Беларуска-Амэрыканскага Задзіночаньня, нарадзіўся на 
/ У час вайны, спачатку пры са- РаЎніцтвем Сэляха-Качанскага, Случчыне, памёр аран 8 сьнежня 1985 г. ў Саўт Рывэры на 
вэцкай акупацыі Вільні працаваў п ЕЮацЕаЯ наце: ану ц са ара а ара ы аа А 
прь! выдавецтве, а ў пэрыядзе ня- Мавыля ў вык. Р ы Касьцюк, , Маю Прыяцелі і ўправа БАЗА 
мецкай акупацыі -- на фізыйнай '0ЛьКі шлях адзін” на словы Зма- 
працы ў Нямеччыйе. (гарэ ў вык, Махнюка і Уладзімера 
Па вайне сям'я Будзькаў апыну- “Іульжыцкэга ды іншыя, о 
лася ў ангельскай акупацыйнай зо- Х“ыўшы ў Амэрыцы, куды ён пе-/ў СЬВ. ў ПАМ 
не і Часлав прэцазаў настаўнікам ““ОРЗНеЯ неўзабаве па. сканчэньні а 3 
гісторыі ў Беларускай гімназі ў “?йнь зь лягероў ДП у Зах. Нямеч- ЯНКА НІКАЁНАК 
Беларускім лягеры ДП у Ватэншт-. “'“9; Нябожчык працаваў рагавы аі 
це. Апрача настаўніцкай працы Ня. ЭГэшы а ў вольныя ад заробкавае адзін із заснавальнікаў Беларуска-Амэрыканекага Задзіночаньня, 
божчык займаўся выдавецтвам гіста ае анна шала грарыў Ф шай ах ара Арганізацыі Беларуска-Амэрьуканскае Моладзі, НьюЗркаўзкай па- 
рычных і літаратурных твораў для аа а базай дыя ага ага рў рафіі Сьв. Кірылы Тураўскага Беларускай Аўтакефальнай Права- 
моладзі заўсёды прыгожа аформле- на ака аса а ы ба . [І слаўнай Царквы, рэдактар-выдавец першага часапісу новай бела- 
ных, хоць і пры рататарнай тэхні-- ПЗРЕВЫ ІМЯ БВ. Му арасіньні: ай Й аа А ” дамёр 4-г: 
НЯ азі М цы. Досыць прыгадаць для прыкла- “949 Ў Гор. Оаўт-Рывэры, ана: З аны гарны аарыцьх дааеларуе ў СМорЗЕ ра ПАЎ 
15-га жніўня 1985 г., нгспадзява- ду Апокрыф” Максіма Баг .. Мью-Джэрзы. З. студзеня, 1986 г. на 65-м годзз жыцьця яб чым з гль“зокім сумам 
на ў коле сям'і ў Чыкага памёр Ча- аа ” " ПМ ЗАМОЎ“ Моцна верыцца, што ўсе творы паведамляе й выказвае спачуваньні жонцы Ірэне і сям'і 
слав Будзька, заўсёды сьціплы ў] сьв. пам. Дзьмітрыя Верасава бу- а ка; адн 
дачыненьнях з сябрамі, хоць багаты У 1948 г. Часлаў Будзька выехаў дуць належна перахаваныя ягонай: Галоўная Управа БАЗА 
духовымі вартасьцямі й прыродны-' зь сястрой у Ангельшчыну, а ў 1951 і сужэнкай і дзецьмі ды парадуюць. 
мі здольнасьцямі. году перабраўся да, сям'і ў США ды некалі слухачоў Вольнай Беларусі. наз 
два. гНамсччаен Вунаннагнавах асеўшы Ў Чыкага на стала ў воль- Вечная яму памяць. Галь 
дзіўся 29-га чырвеня, 1913 г. у Віль- нен я заява Мана за аха рн М. Бавыль СЬВ. ў ПАМ. 
ні ў сям'і ведамага беларускага на- Баб рна а араў ер гэнаннаЯ ЎГам 
аатрЭнцанаў надае :.. [вам, асабліва праектаваньнм вышы- ЯЗЭП ГУТКОЎСКІ 
шаніўскага дзеяча й пачынальніка [ц х7; дываноў ў беларускім народ- СЬВ ў П АМ 
каапэратыўнага руху на Беларусі/ у стылі Чар й 7 ІЗЫПАР ПЛАШЧЫНСКІ) 
Адварда Будзькі. Нябожчык скон- с П : Ч ў, й ён КАРАНЕЎСКАЯ а 
чыў Віленскую беларускую гімна- шо ў аа а Марна дана " бавы беларускі пісьменьнік, сябра беларускага Інстытуту Навукі і Мастац- 
зію й аддзел гісторыі гуманістыч-: вана б аа ацы аа Бы кань, В ва й Беларуска-Амэрыканскага Задзіночаньяя, нарадзіўся ў Кара- 
нага факультэту Віленскага унівэр- ; лішчавічах каля Менеку ў 1908 г., памёр у Нью-Ёрку 25-га лютага 





Й з шваграмі ды шмат сяброў і п Я 
сытэту ймя Сьцяпана, Баторага. рамі д роў і прыя- 





і аЛЯЎ: бчымзс дамляюць і выказваюць спачуваньні сям'і 
Ня маючы магчымасьці дастаць ДеПЯЎ 1986 г. аб чым з сумам паведамляюц ц У 
працу ў сваёй прафэсіі, з увагі на Вечная Памяць. Нябожчыка, 
дзейнасьць у Беларускім Студэнцкім А. Шукелайць БІНіМ БАЗА 























СЬВ. т ПАМ. 


СЬВ. ПАМ. АРКАДЗЬ РУТМАН 
супрацоўнік газэть'] Беларус” (Аркадзь Насовіч), юрыст, эканаміст, 
народжаны ў Менску ў 1923 г., памёр у Нью-Ёрку 28 жніўня 1985 г. 
пахаваны на Вашынгтоскім могільніку ў Брукліне. 


АРКАЦЗЬ ЕВЕЦ 


памёр 4-га ліпеня 1985 г. на, 81-м годзе жыцьця і пахаваны на бе- 
“ларускіх могілках сьв. Еўфрасіньні Полацкай у Саўт-Рывэрье, Нью- 














Джэрзі, Сьв. Пам. Аркадзь Евец любіў беларускі музыччы фальклёр Вечная яму памяць! Рэдакцыя газэзы , Беларусе” 

і запісаў многа, песьняў з нотамі, быў сьпеваком у хоры Рыгора Шыр- Дзявочае прозьвішча, Сьліўка, на- 

мы пры Беларускім Студэнцкім Саюзе ў Вільні, ды кіраўніком бе- радзілася 24-га сьнежня 1900 г. на! 

ларускіх харавых ансамбляў. Валожыншчыне, памерла. 8-га кра- кай-вышывальніцай і пакінула ся- ях аматараў народнага мастацтва, а, 
Вечная Памяць! савіка 1985 г. у Нью-Брансьвіку ды! род Беларусаў Нью-Ёрку й ваколі- [з часам будуць У беларускіх музэях 


СЯБРЫ пахаваная на беларускіх могілках у [цаў шмат вышытых кашуляў, блю- [эміграцьч. 
ЯБ Іст-Брансьвіку. Сьв. Пам. Стэфанія (зак, фартухоў ды вытканых паясоў, І 
ы е “ паа араан ааааааааааа [Каранеўская была, выдатнай мастач- [ якія сяньня ў прыватных калекцы- Вечная Памяць: 














с РОР: КатипіКаі.ога 2011 б Інтэрнэт-версія: Катипікас.ога 2011 
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ВЯСЁЛЫХ КАЛЯДАЎ 


СВАЛЕОМ, ПРЫЯЦЕЛЯМ, ЗНАЕМЫМ 
І ЎСІМ СУРОДЗІЧАМ АД ШЧЫРАГА СЭРЦА ЖАДАЮЦЬ 


АЙЦЕЦ АЛЯКСАНДАР 
АЗАРКА МАРЫЯ, ЯНКА ў ІРЭНА 
АЗАРКА НОНА й ЮРКА 
АКУЛА НАДЗЕЯ, КАСТУСЬ, ЮРКА 
Сй АЛЬГЕРД 

АНДРУСЫШЫН ЮЛЯ, ПАВАЛ, 

ЮРКА і ДАНЧЫК 
БАЛКОЎСКІ ЗОФІЯ, АЛЯКСЕЙ : ЯНКА 
БАКУНОВІЧ МІРАСЛАВА й МІТРАФАН 

і ДЗЕЦІ ЖОРЖ, ПЁТРА ў ЛАРЫСА 
БАРТУЛЬ ВЕРА, ФРАНЬЦІШ і АНТОН У 
БЕЛЕНІС ЛЮДВІКА й АНТОН 
ВОЙТАНКА МАТУШКА МАРЫЯ 
ГАВЕНЧЫК ЯНКА зь СЯМ'8Й 
ГРАБІНСКІ БАЛЕСЛАЎ 
ГРЫЦАЙ ЛІЗА й ЯКАЎ і ДЗЕЦІ 
ГРЭБЕНЬ МІКОЛА зь СЯМ'ЕЙ 
ГУТЫРЧЫК ЛІТВІНА, СЯРГЕЙ 
ДАНІЛОВІЧ АЛЯКСАНДРА, БРАНІСЛАЎ і ЭДЗІК 
ДУБОВІК ЛАРЫСА й АЎГЕН з СЫНАМІ 

ЭРЫКАМ і АЛЕКСАМ 
ДУБЯГА ЗОФІЯ, ЖЭНЯ, АЛЕГ, ЮЛЬЯН і ТАМАШ 
ЖЫЗЬНЕЎСКІ АННА й НІКОДЭМ зь СЯМ'ЁЙ 
ЗАМОРСКІ ВЕРА, МІКАЛАЙ, ТАНЯ й НІНА 
ЗАПРУДНІК ВОЛЬГА, ЯНКА, НІНА й ВЕРА 


КАЖАН ЛЮБА й ВІТАЛЬ, 


МАРГАРЫТА й ЮЛБЯ зь СЕМ'ЯМІ 
е: 


КАЖУРА МАРЫЯ, ПЁТРА й АЛЬГЕРД 
есе 
Сака 


КАНАРЧУК ВОЛЬГА й ЯНКА 
КАРАНЕЎСКАЯ МАРБІЛЬКА 
й СБВЯТАСЛАЎ 
КАРАНЕЎСКАЯ ГЭЛЯ, МІХАСЬ, 
ВАНДА, ЯДЗЯ, КАРАЛІНА, ДАНУСЯ 
й МІХАСЬ малодшы 
КАЧАН ВОЛЬГА, СЫН ЮРКА й 
НЯВЕСТКА ІОАННА 
КІПЕЛЬ МАРЫЯ 
КАХАНОЎСКАЯ ЯНІНА 
КІПЕЛЬ ЗОРА, ВІТАЎТ і ДЗЕЦІ 
КОРЧЫК ЧЮБА і ЮРКА 
КУШАЛЬ НАТАЛБЛЯ 
ЛАШУК АЛЯКСАНДАР 
ЛІТВІНЕНКА ЕЎФРАСІНЬНЯ й ЯНКА 


КАЛОША КАНСТАНТЫН 
е 


МАЛЕЦКАЯ АЛІНА 
МІСЮЛЬ НАДЗЯ й ЯНКА зь ДЗЕЦЬМІ 
МІХАЛЮК ЛЁЛЯ й ЯНКА 
МУХА КЛАЎДЗІЯ, ІГАР і ДЭНІС 
МЯРЛЯК ГАННА, КАСТУСЬ і ВІНЦУСЬ 
НАЙДЗЮК ЮЗЯ, ЧАСЛАЎ, ЯДЗЯ, КАРНЭЛЯ й ВІКТАР 
НАРУШЭВІЧ ВОЛЬГА, СТАНІСЛАЎ і СЫН ЮРКА 
НЕПВІН НАДЗЯ й АЛЯКСАНДАР 
НІКАН ЛЕНА й МІКОЛА 
НОРЫК КІНУСЯ, ЛЁНЯ й ДЗЕЦІ 
ОРСА ПЁТРА зь СЯМ'ЁЙ 
ПАШКЕВІЧ ВАЛЯНТЫНА й МІХАЛ зь СЯМ'ЁЮ 
ПЛЕСКАЧ ТАНЯ й ВАСІЛЬ 
РАМУК ВЕРА, ВІТАЎТ і ДЗЕЦІ 
РЫЖЫ ЯДЗЯ, ЭМІГІДЮШ, ПЁТР іДАРОТА 
СІЛЬВАНОВІЧ ВОЛЬГА, МІХАСЬ, НІНА! 
АЛЯКСАНДАР, АНТОН, ЛЕНА, 
ІРЭНА й АНД?ЭЙ 
СКАБЕЙ МІКАЛАЙ 
СОКАЛ ЭЛЬЗА й ЯНКА 
СТАГАНОВІЧ МАРЫЯ, АЛЯКСАНДАР 
і ЛЕЎ 
СТАНКЕВІЧ ЗІНАІДА й РАІСА 
СТАНКЕВІЧ ЮРКА й СЯМ'Я 
СТРЭЧАНЬ АНДРЭЙ зь СЯМ'ЁЙ 
СУБОТА КАЦЯРЫНА й АДОЛЬ 
СУПРУН АННА й ТАМАШ 
СБЛІЎКА ЎЛАДЗІМЕР (ВАЛОДЗЯ) 
ТУЛЕМЙКА ВОЛЬГА й МІХАСЬ 
ШУКЕЛОЙЦЬ АНТОН 
ШУСТ ГАЛЕНА й МІКОЛА 
ЧАРНЭЦКАЯ АЛЯКСАНДРА 


«аа аа ананас ссе 





Мастацкае афармленьне Ірэны Рагалевіч 


ваееачасааасааанааавааа каа 


С РОР: КатипіКаі.ога 2011 


Фак аа 





з знача . аааасца.... чарананананааынанаанаынцна 





ЛУЖЫНСКІ НАДЗЕЯ, МІХАСЬ, ГЭЛЕНА, НЭЛЯ іЧАСЛАЎ? І Беларускіх 
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СТУДЗЕНЬ - САКАВІК 1986 


Банан ана Р аа За аанааанаааатачааацацаеацсея 


ГАЛОЎНАЯ ЎПРАВА 
АРГАНІЗАЦЫІ БЕЛАРУСКА-АМЭРЫКАНСКАЙ МОЛАДЗІ 


вітаець сваіх сябровак і сяброў 
і ўсё беларускае грамадзтва з 


ўнўнўнін 


ыа 
За» 


СА К 2? 
СэнсорсЎ 


адны 


асаў; 











й 
Я 
й: 
ў КАЛЯДНЫМІ СЬВЯТАМІ : 
Ж Й 
1. І 
ў НОВЫМ 1986 ГОДАМ! 
аахохахахыкахытыўейндахададаыцыўедедыдызыхазыдыдыдыхсўнцыдетнўедецедеўнднэнўнцьццецаўнўеўнце заўндэўэўоўыўаахоўа 
зааазаўнацадыўататадызотаўаанедакаўнўндочатаўаўннхазакатнўндедаўаўаўадэдыкакаўннднкаўнўедндахаўаўнеднкаўоўе 
зўе 
і ГАЛОЎНАЯ ўЎПРАЗА 
й 
ў БЕЛАРУСКА-АМЭРЫКАНСКАГА 
й ЗАДЗІНОЧАНЬНЯ 
й вітае сваіх гяброў і ўсё 
ба беларускае грамадзтва з 
ў КАЛЯДНЫМІ СЬВЯТАМІ 
і 
; и 
9, ж, 
Я НОВЫМ 1986 ГОДАМ! Я 
зўе 


КА Аа а АА А АЕ? а Ў Аба Ў з ЎЎ ЗЭ ЗС АЎ 
аўаўыўнўнзаўыкэнаўаўыўыўэўнцыхоэныакэзохыыўнжахыўаахэхохэўнкахэцадаўаўнўнўадаўнўннўнтаўнўндеўннўецэўаўаўодыце 


зўе 


К 


касай 
« 
ПРЭЗЫДЫЮМ І САКРАТАРЫЯТ РАДЫ БНР 
ВІТАЮЦЬ З КАЛЯДАМІ ЎСІХ СВАІХ СЯБРОЎ, 


ПРЫХІЛЬНІКАЎ І ПРАЦАЎНІКОЎ НА БЕЛАРУСКАЙ 
НІВЕ ДЫ ЖАДАЮЦЬ ІМ 


ШЧАСЬЛІВАГА НОВАГА ГОДУ! 


Я 
УА АА А А? СА аа а а а а А а К а а А Аа А А Аа АЕ А Аа А АЕ А А А А АЕ АЕ? ЎЎ а 
нанўнхохахэхннохоўнаўнўныдэцнаўндндатааўнўедыдадаўаўнгндеднкадоўнцнцндедэдаўнўешээхаўаўнцэдэхаўаўн нне 


За 
эф 


«Я 
эе 


Ссзсас ае 


а аа Ў, К? 
зэдедоўе 
з 

Су 


х, 
зэўнўей 


ЯК? 
м 


Ў, 
су 


Я 
мэўажоўе 


Я 


Жа аба 
Маўахоўыце 


І 
заозаўандарыдочахнедодохозыўнўнэхохаўнўныхахахаўндедохэўнхатаўнўнцнднінўеўндндахнтаўнехэхадаўнўндндохаўнце І 
зўе 

ЗАДЗЕНОЧАНЬНЕ БЕЛАРУСХА-АМЭРЫКАНСКІХ ВЭТЭРАНАЎ 
У АМЭРЫЦЫ 


жадае сваім сябром і прыхільнікам 


ВЯСЁЛЫХ КАЛЯДАЎ 
І 
ШЧАСЬЛІВАГА НОВАГА 1986 ГОПУ! 


Са аа а КА АЕ АК А А А АСА ЛЯ Аа А А ЛЕЎ 
ЫЬ ДаКаХаХака аха акаахахахахахахахахахахаха каар аза аза УС 
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УСІМ НАШЫМ СУПРАЦОЎНІКАМ, ДАБРАДЗЕЯМ, 
ЧЫТАЧОМ І ПРЫХІЛЬНІКАМ, А ТАКСАМА 
ЎСЯМУ БЕЛАРУСКАМУ ГРАМАДЗТВУ 


ВЯСЁЛЫХ КАЛЯДАЎ 
І ШЧАСЬЛІВАГА 


НОВАГА 1986 ГОДУ! 


АД ШЧЫРАГА СЭРЦА ЖАДАЕ 
Рэдакцыйная Калегія, БЕЛАРУСА” 


нн 


уа ЕА А АЕ? ў 
аўаўнахыхододаўоўе 


аль 
ІХаХАХ 
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4: 
ПЕННЕННННННННННННННЯНЯНННАЯНЫЯ 
Дача анныцанннннкададнінінінініня заезны ніна 
і УПРАВА АДДЗЕЛУ БАЗА У НЬЮ ДНЭРЗІ Ў 
і жадае сваім Сябром і Прыхільнікам ; 
і ВЯСЁЛЫХ КАЛЯДАЎ і 

1 І Ёя 

і ШЧАСЬЛІВАГА НОВАГА ГОДУ! ў 

Бачна нны 

УГОДКІ СЛУЦКАГА БЕЛАРУСАВЕДНЫЯ 
ЧЫНУ Ў НЬЮ ДЖЭРЗІ СУСТРЭЧЫ 


1-га сьнежня, 1985 г. у Гайленд 
Парку, Нью-Джэрзі Згуртаваньне 
Вэтэранаў Усходняга 

Ўзьберэжэа арганізавала адзначань- 


У раёне гораду Нью-Ёрку пача- 
ліся ў кастрычніку летась белару- 
саведныя лекцыі для беларуска- 


моладзі. Даклады 


А Я адзнача 


не 65-х угодкаў Слуцкага чыну. У 
сыыоту 30-га, лістапада а. Аляксан- 
дар Яноўскі адслужьў паніхіду пры 
помніку Герояў на беларускіх могі- 
лках парахвіі Жыровіцкае Божа, Ма- 
ці ў Іст Брансьвіку. У часе паніхіды 
трымала ганаровую варту дэлега- 
цыя вэтэракаў з сьцягамі пад ка- 
мандай маёра С. Гутырчыка. 

На заўтра, у нядзелю 1-га сьнеж- 
ня па Сьв. Літургіі адбыўся ўрачы- 
сты абед у часе якога сп. Міхась Ту- 
лейка прачытаў рэфэрат, прысьве- 
чань! Слуцкім угодкам. З нагоды 
ўтодкаў губэрнатар штату Нью- 
Джэрзі Томас Кейн выдаў спэцыя- 
льную праклямацыю, якую прачы- 
таў інж. Юры Азарка. Таго-ж дня 
былі адзначаныя таксама, 15-я ўгод- 
кі ад сьмерці інж. Міколы Абрамчы- 
ка, старшыні Рады Беларускай На- 
роднай Рэспублікі. З успамічамі аб 
інж. Абрамчыку і ягоных заелугах 
для бзларускага народу выступів сп. 
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Антон Шукелайць. 

У канцы ўрачыстасьці маёр С. Гу- 
тырчык уручыў афіцэрскія граматы 
ля 4-х сяборў вэтэранскай аргані- 
ацыі. 


з 


З ЖЫЦЬЦЯ ў АЎСТРАЛІІ 


14-га сакавіка 1986-га г. у гора- 
дзе Пэрт (Зах. Аўстралія) адбылося 
адчыненьне этнічнага тэлябачаньня. 
Урачыстасьць адбылася ў ,Кансіл 
Гаўс” з удзелам бурмістра Пэрту сп. 
Майкала, сэнатара Кука, дэлегата 
СБС ды прадстаўнікоў этнічнага ра- 
ДЫЯ. Праграмы р буудць нада- 
вацца ў 34-х мовах. У часе ўрачы- 
стасьці Беларусаў рэпрэзэнтаваў кі- 


раўнік беларускіх радыяпэрадачаў 
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М. Раецкі. 


амэрыканскае 
чытаюць сябры танцавальнага ан- 
самблю Васілёк” (якім кіруе др. 
Ала Орса-Рамана), а таксама, запро- 
шаныя госьці. Па дакладах адбыва- 
юцца. свабодныя дыскусіі. Зь лек- 


цыямі ў гэтай праграме выступалі:! 


Віктар Тур, Вера Запруднік, До- 
нальд Фішэр, Анна Трылер, Урсуля 
Шульжыцкая, др. В. Сянькевіч, еп- 
ня З. Кіпель, а. Ал. Надсон, др. В. 
Кіпель. Кіруе праграмай лекцыяў 
інж. Вячаслаў Станкевіч. Зацікаў- 
леных просіцца зварачацца да сп. 
Станкевіча (тэлефон: 201-334-7922) 


ЖА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД БІНіМ 


На выдавецкі фонд Беларускага 
Інетытуту Навукі й Мастацтва, скла- 
лі ахвяры: 


Др. Ул. Набагез ................ 5 100.00 
Багдан Паўкэ ....................... 100.00 
Др. Л. Трусэвіч  .................... 50.00 
Бр. Даніловіч ........................ 50.00 
А. Асіпчык ............................ 30.00 
А. і сп-ня Сільвановіч .......... 20.00 
з б: Чада раена 20.00 
Д. і Н. Касмовіч ................... 20.00 


Управе БІНіМ паведамляе, (што ў 
друку знаходзяцца выбраныя тво- 
ры Міхася Кавыля й бібліяграфія 
гкарыніяны, укладзеная др. Вітаў- 
там Тумашам. Такеама падрыхта- 
ваныя да друку дзьве кнігі , Запі- 
саў” Тнетытуту. 

Кожная ахвяра на выдавецкі 
фонд БІНіМ прыймаецца зь вялікай 
удзячнасьцяй. 


Управа БІНіМ 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 
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БЕЛАРУС, Мо 528 





НА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
БЕЛАРУСА" 


Прыслана беспасярэдня ў Рэдак- 
цыю: 


ЗША 

1. Л. і А. Белёніе ............ 5 200.00 
2. У. Набагэз ........................ 100.00 
3. Д. Трусэвіч ...................... 100.00 
4. Б. Прытыцкі .................... 100.00 
“эа Б ўма беда ажа ненанананн ана 100.00 
б. Ф. Бартуль ...................... 55.00 
7. Н. Кіт (замест кветак на ма- 


гілу с. п. В. Шудзейка) 50.00 


8. Ц. Грамыка (замест кветак на 

магілу с. п. В. Шудзейка) 30.00 
9; С. Дуда аа 30.00 
10. М. і А. Жызьнеўскі ........ 25.00 
11. В. Богдан ........................ 25.00 
12; Ж; ЗПЫбЎўК ана 20.00 
13. М. Грэбень ........................ 20.00 
14. М. Чупракоў ................... 20.00 
15. Л. і Э. Норык ................. 30.00 
16. М. Шпакоўскі ................. 15.00 
17. Ананімна  ....................... 12.00 

18. Ч. Найдзюк ( у памяць П. 
Ерміна) .......................... 10.00 
Разам: 5962.00 


Праз нашага пдадстаўніка сп. Б. 


Э 


Даніловіча, -- падпіска й ахвяры: 
1. В. Станкевіч ................... 5 30.00 
2. А. Койка .......................... 20.00 
З. А. Протае ........................ 20.00 
4. Я. Ханенка ...................... 20.00 
5. Я. Азарка. ....................... 20.00 
6... Волк: аа 15.00 
7. Л. Стагановіч ................. 15.00 
8. Ю. Стагановіч ............... 15.00 
9... ШЧО рС аа 15.00 
СЗЯ. Бабіцкі аа 15.00 
11. Н. Кудасава ......... г, 15.00 
а. Н Юреа аа 15.00 
13. В. ІЦульжыцкі ................ 15.00 

Разам: 5230.00 
КАНАДА 
Б. Я Скурае ыа ў 20.00 
2. М. ІЦуст ........... канад. дал. 50.00 
АЎСТРАЛІЯ 


Праз сп-чну М. Каранеўскую: 


1. М. Мілеўскі .... аўстр. дал. 47.00 
2; М. АнтУух ....................... 17.00 
3. А. Бакуновіч ................. 17.00 
4. М. Бахуновіч ................ 17.00 
5. Я. Гавенчык ................... 17.00 
б. М. Каранеўская ............ 17.00 
ба Ос Вам нана, 17.00 
Ву 45. ОбрЫН.... са 17.00 
В 2 Не» ана ына 17.00 
10. М. Лужынскі ................... 17.00 
11. С. Нарушэвіч .................. 11.00 
12; Д: Парэцкі ...................... 70.00 
13. К. Сіткоўскі .................... 17.00 
14. АМ Ь: раней 17.00 
(15. Сежаковіч ........................ 15.00 
Тр увай ав 17.00 
Разам: аўстр. дал. 353.00 
АНГЛІЯ 


Праз сп. А. Лашука: 





1. Лашук .............. англ. Ф. 10.00 
В. Мазура аа 10.00 
З. Ананімна ........................... 10.00 
4. Бут кОВіЧ (аа 7.50 
З. СТАНО: а аны 7.50 
О. ААСІНЮВІЧЬ, га а аа 7.50 
Т. Пухоўскі ....................... 4.00 
8. Даменік ........................ 2.50 
9: Петраш а аса 2.00 

Разам: а. ф. 61.00 
10. Б. Каўцэвіч ........ анг. ф. 15.00 
11. М. Віценчык ...... англ. ф. 10.00 

ШВАНЦАРЫЯ 

Др. Я. П. Люднэр ........... 5 1200 

ЗША 
1. А. Беленіе ....................... 5 200.00 
2. Ю. Гасьцвеў..... паа рачарас 60.00 
3. Др. Вітаўт і Вера Рамукі. 60.00 
4. М. ВаНеПЬ ана 30.00 
5. Іна Каханоўская ................ 25.00 
б. Я. Юхнаец...................... 10.00 
7. В. Захаркевіч .................. 10.00 
8. Я. Міхалюк ..................... 5.00 


Разам: 5 400.00 


Усім ахвярадаўцам, падпішчыкам 
і прадстаўніком шчыры дяякуй! 








ЧАКАЕМ І АД ВАС АХВЯРЫ 
НА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
БЕЛАРУСА” 





